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E légtéte lt kapott M agyarország  
a  rágalom hadjáratért

A magyar-jugoszláv ügy, ami az 
elmúlt héten egész Európát izgalom­
ban tartotta és már-már úgy látszott, 
hogy felborulással fenyegeti Európa 
békéjét, a Népszövetség rendkívüli 
ülésszakának december hó 10-én meg­
tartott éjszakai ülésén végre békés 
megegyezéssel befejezést nyert.

A Vasárnap már legutóbbi számá­
ban megírta, hogy a jugoszláv kül­
ügyminiszter benyújtotta az állítóla­
gos bizonyítékokat tartalmazó jegyzé­
két a Népszövetség tanácsához. Eck­
hardt Tibor, a magyar főmegbizott 
nagy beszédben cáfolta meg a jugo­
szláv vádakat és a magyar kormány is 
jegyzékkel fordult a tanácshoz, amely­
ben pontról-pontra bebizonyította a 
jugoszláv állítások tarthatatlanságát. 
Úgy Eckhardt Tibor, mint a magyar 
kormány jegyzéke azt bizonyították, 
hogy Jugoszlávia és a mögötte cso­
portosuló kisántánt-hatalmak, de el­
sősorban Csehszlovákia, ezzel a Ma­
gyarország ellen indított hadjárattal 
tulajdonképen nem is a marseillei ki­
rálygyilkosság ügyét akarják tisztáz­
ni, hiszen maguk is tudják, tudniok 
kell, hogy Magyarországnak ennek az 
aljas merényletnek az előkészítésében 
szerepe nem lehet, hanem az a céljuk, 
hogy a jogos magyar revízió ügyét 
elgáncsolják és az európai hatalmak 
előtt bizonyítsák azt, hogy ime 
ilyen az a magyar nemzet, amely a 
maga reviziós igényeivel állandóan 
ostromolja az európai közvéleményt.

A genfi Népszövetség palotája és 
egész Genf fölzavart hangyábolyhoz 
hasonlított a tárgyalások idején. Ál­
landó tanácskozások, állandó megbeszé­
lések folytak a nagyhatalmak éíi a 
három kisantant-állam képviselői, va­
lamint a magyar megbízottak között, 
hogy megtalálják a megállapodásnak

azt a formáját, amelyet a jugoszláv 
megbízottak hajlandók elfogadni és 
amely mégsem sérti Magyarország 
nemzeti önérzetét. Laval francia kül­
ügyminiszter maga is mindent elköve­
tett, hogy a jugoszlávokat mérsékletre 
és belátásra bírja. A vita folyamán 
ugyan nyíltan kijelentette, hogy Fran­
ciaország ebben az ügyben Jugoszlá­
via oldalán áll és ezzel a kijelentésével 
már eleve azt szögezte le, hogy a Nép- 
szövetség ebben az esetben nem a bí­
róság, hanem a politikusok gyűlésének 
a szerepét játsza, hiszen máskülönben 
lehetetlen volna az, hogy Franciaor­
szág még a lefolytatott tárgyalás és 
bizonyítás előtt kifejezetten az egyik 
fél oldala mellé álljon.

Aloisi báró olasz főmegbizott nyíltan

Kép az uj magyar kálváriáról.
Eg.v Újvidékről kiűzött magyar kilenc gyermekévei.

Magyarország igazságáért szállott sík­
ra és beszédében ö is azt szögezte le, 
hogy a magyar reviziós törekvések 
nem segíthetik elő, sőt ellenkezőleg tö­
kéletesen kizárják az ilyesfajta terro­
rista cselekményt. Olaszország meg 
van győződve arról, hogy Magyar- 
ország reviziós törekvéseinek semmi 
közük sincs ezekhez a terrorcselekmé­
nyekhez és Olaszország nem engedi, 
hogy a terrorizmust összezavarják a 
revízióval.

Komamicki lengyel megbízott nyíl­
tan kijelentette beszédében, hogy Len­
gyelországot a barátság szálai fűzik 
Magyarországhoz. Hangsúlyozta, hogy 
a Népszövetség az általános békének 
tesz szolgálatot azzal, ha ezt az ügyet 
igazságosan kivizsgálja és a felmerült
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ellentéteket Jugoszlávia és Magyar- 
ország között az igazságnak megfele­
lően elsimítja. Anélkül, hogy Cseh­
országot megnevezte volna, de Cseh­
országra célozva, azt is megemlítette 
beszédében a lengyel megbízott, hogy 
akkor, amikor Lengyelország nagy 
állam-férfiút: Pieracki belügyminisz­
tert ukrán terroristák meggyilkolták, 
Lengyelországnak éveken keresztül 
kellett egyik szomszédos államnál az 
ott letelepült terroristák ügyében dip­
lomáciai lépéseket tennie, anélkül, 
hogy ezeknek a lépéseknek bármiféle 
eredménye is lett volna.

Az első tárgyalási napok után Laval 
francia külügyminiszter tovább foly­
tatta tárgyalásait és békítési kísérle­

ti  énekül tek érkezése a fővárosba.

teit, végül a francia delegáció egy ha­
tározati javaslatot dolgozott ki, amely­
ről úgy vélték, hogy ez Jugoszláviát 
tökéletesen kielégítené. A javaslat 
tárgyalása alkalmával azonban Edén 
angol megbízott, a jugoszláv panasz 
ügyének népszövetségi előadója, a 
maga részéről teljesen visszautasította 
ezt a javaslatot, kijelentvén, hogy en­
nek a javaslatnak az elfogadását nem 
tartja összeegyeztethetőnek a Nép- 
szövetség bírói szerepével, másrészt 
azonban Anglia nem hajlandó hozzá­
járulását adni egyetlen olyan javas­
lathoz sem, amely, ha közvetve is, de 
a magyar revíziós törekvéseknek elvi 
kizárását tartalmazza.

A kisantant külügyminiszterei, Be- 
nes, Jeftics és Titulescu természetesen 
a legélesebben támadták a magyar ál­
láspontot és igyekeztek azt bizonyí­
tani. hogy a marseillei terrorcselek­
mény szoros összefüggésben áll a ma­
gyar revíziós mozgalommal. A nem­
zetközi hangulat azonban már ekkor 
Magyarország mellé szegődött, amit 
nagyban elősegített az is, hogy a ju­
goszláviai magyar lakosság kiutasítá­
sáról és a kiutasítás módjáról szóló

hírek ekkor már teljesen elárasztották 
a külföldi sajtót.

Ebben a légkörben folytak tovább 
az egyes hatalmak képviselőinek a 
tanácsülésen kívüli tárgyalásai, ame­
lyek december hó 10-én éjjel végre 
ahhoz a határozati javaslathoz vezet­
tek, amelyet a tanács ülésén Edén lord 
terjesztett a tanács elé. Ez a határo­
zati javaslat először általában elitéli 
a terrorcselekményeket és leszögezi, 
hogy minden államnak, de elsősorban 
a Népszövetség tagállamainak köte­
lességük ügyelni arra, hogy területü­
kön egy másik állam területi épsége, 
vagy belpolitikai rendszere ellen me­
rénylet, vagy más politikai akció ne 
készíttessék elő. A tanács lehetséges­
nek tartja ugyan, hogy egyes magyar 
hatóságokat a horvát emigránsok 
ügyében esetleg valami gondatlanság 
terhel, de meg van győződve arról, 
hogy a magyar kormány a lefolyta­
tandó vizsgálat alapján méltóan meg­
bünteti azokat a hatósági közegeket, 
akiknek vétkessége esetleg megállapit- 
tatnék és éppen ezért a tanács felkéri 
Magyarországot, hogy a tanáccsal 
majdan közölje azokat az intézkedése­
ket, amelyeket e célból tett. Végül a 
tanács nemzetközi bizottság kiküldé­
sét határozza el, amelynek az lesz a 
kötelessége: dolgozzon ki javaslatot 
arra nézve, hogy intézményes utón 
miképen lehetne a jövőben az ilyen 
terrorcselekményeknek elejét venni.

A javaslatot a Népszövetség taná­
csa egyhangúlag elfogadta, majd 
Aloisi báró, olasz megbízott örömének 
adott kifejezést, hogy a határozati ja­
vaslat olyan természetű vitát oldott 
meg, amely a nemzetek közötti békés 
együttműködést megzavarhatta volna.

*
A genfi tárgyalások befejezése sú­

lyos lidércnyomás alól szabadította 
fel Európát. A Genfben létrejött meg­
egyezés Magyarország számára töb­
bek közt azt az igen fontos erkölcsi 
eredményt is jelenti, hogy a Népszö­
vetség tanácsa nem tartotta szüksé­
gesnek, hogy Magyarországra idegen 
nemzetiségű vizsgálóbizottságot küld­
jenek ki és a magyar kormányt bizta 
meg az ügy kivizsgálásával. Nemzeti 
szempontból nem lehet lekicsinyelni 
azt az elért eredményt, hogy Magyar- 
ország nemzeti önállóságát nem sértik 
meg idegenek által végzett vizsgálat­
tal.

A genfi tárgyalás újból bebizonyí­
totta, hogy Magyarország őszintén kí­
vánja a békét, hiszen súlyos vádakkal 
illették országunkat, de a magyar 
kormány egy pillanatig sem felejtke­
zett el arról a mérsékelt hangról és 
önuralomról, amire a béke érdekében 
szükség volt. Jugoszlávia azt kívánta 
a Népszövetségtől, hogy a szerb váda­
kat tárgyalás és bizonyítás nélkül té­
nyeknek fogadják el, a Népszövetség 
azonban nem volt hajlandó ennek az 
óhajnak eleget tenni és azzal, hogy a

magyar kormányt bizta meg a vizsgá­
lattal, Magyarország iránti bizalmá­
nak adta bizonyítékát. A Népszövetség 
tanácsa arra sem volt hajlandó, hogy 
ezeknek a tárgyalásoknak a kapcsán 
egyszersmindenkorra és már eleve is 
útját szegje a magyar revíziós törek­
véseknek.

M L k ló s -n a p i
Ü n n e p s é g e k .  .  ..

Hálaadó istentiszteletek és hódoló 
ünnepségek sorozatában ünnepelte az 
egész ország Miklós napját, a Kor­
mányzó Ur névünnepét. A budavári 
Uri-utcai Kapisztrán Jánosról elneve­
zett honvédhelyörségi templomban ün­
nepélyes hálaadó istentisztelet volt, 
amelyet Hász István római katolikus 
tábori püspök végzett. A mise folya­
mán mondott szentbeszédében a tá­
bori püspök megemlékezett a Kor­
mányzó Urnák nagy érdemeiről és 
bölcs kormányzásáról, amelyre Isten 
áldását kérte. Az istentiszteleten a 
hadsereg vezetői, a kormány képvise­
letében Keresztes-Fischer Ferenc bel­
ügyminiszter és Hóman Bálint vallás- 
és közoktatásügyi miniszter, valamint 
a közélet számos előkelősége jelent 
meg. A reformátusok, evangélikusok 
és unitáriusok hálaadó istentiszteletü­
ket együtt tartották meg a Magyar- 
országi Reformátusok székhazában. Az 
ünnepi szentszolgálatot Soltész Ele­
mér dr. protestáns tábori püspök vé­
gezte, amelyen az egyházi, világi és 
katonai előkelőségek soraiban Lázár 
Andor dr. igazságügyminiszter jelent 
meg a kormány képviseletében. Az 
államfő névnapja alkalmából díszelő­
adás volt az Operaházban, s az egész 
ország minden városában és községé­
ben hálaadó istentiszteletet tartottak, 
Ugyancsak hálatelten ünnepeltek a 
külföldi magyarok is.

Uj hidat avatott Győr városa
December hó 9-én, vasárnap Győr­

ben Fabinyi Tihamér kereskedelem­
ügyi miniszer felavatta a Rábán épült 
uj győri „hosszuhidat". A nemzeti- 
szinü lobogókkal feldíszített hídfőnél 
Szautner Ferenc dr. polgármester há­
láját fejezte ki a miniszter iránt azért 
a megértésért, mellyel 550.000 pengő 
állami kölcsön rendelkezésére bocsátá­
sával lehetővé tette a hid megépítését. 
Fabinyi Tihamér válaszában hangoz­
tatta, hogy árvizvédelmi, idegenfor­
galmi és hídépítési szempontból, mun­
kaalkalmak biztosítása, valamint a 
magyar technikai haladás lendítőere­
jének bizonysága szempontjából nagy­
jelentőségű ez a hid. Ez az első hid 
Magyarországon, amely nem szegecse­
léssel, hanem racionális h egesztési el­
já rássa l készült. A kormány lelkében 
állandóan ott rezeg az érzés, hogy m in ­
dennap u j és u j h ida t verjü n k a m ai 
helyzetből a boldogabb jövőbe.
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A szerbek  három ezer em bert 
átdobtak  a  m a g y a r határo n

O k : g y ű lö le t  és  b o s s zú  a  g e n f i  k u d a r c é r t  — A v é g re h a jtá s  
m ó d ja :  b a rb á r  és m in ő s íth e te t le n ü l k e g y e tle n  

A v i lá g s a jtó  s z é g y e n b é ly e g e t s ü tö t t  J u g o s z lá v iá ra
December hó ötödikén, egy szerdai 

napon, váratlan és megrendítő hir 
markolt a magyar szivekbe, s futotta 
be a világsajtót is, hogy a müveit 
nemzetek megbotránkozását és ellen­
kezését váltsa ki. Reggel kilenc óra­
kor érkf’ett meg a Szeged-rókusi 
állomásra az a vonat, amely Szeged és 
Szabadka között közlekedik és keresz­
tül megy Röszkén, a trianoni határ- 
állomáson. Ez a vonat hozta magával 
az első csoportját azoknak a magyar 
családoknak, akiket azonnali hatállyal 
kiutasítottak Jugoszlávia, területéről. 
A vonattal kilencvenhat menekült ér­
kezett. Fáradt, meggyötört, rettegő 
magyarok, kezükben hirtelen össze­
kapkodott holmijaikkal, jórészt ron­
gyosan, ruhátlanul, ahogy a kiutasí­
tást erőszakoló szerb hatóságok és ha­
lálfejes csetnikek a vasúti kocsikba 
kényszeritették őket, hogy átdobják a 
magyar határon.

Ahogy az első menekült csoport 
szaggatott és rettegő előadásából meg­
állapítható volt, a jugoszláv határ 
mentén a genfi események következ­
tében vészesen lángoló és olthatatlan 
magyargyülölet kapott lábra. A ma­
gyar falvakat rabló dobrovoljácok és 
ruhájukon halálfejet viselő csetnikek 
özönlöttek el, akik a magyar lakossá­
got minden elképzelhető módon meg­
félemlítették: irtózatosan összeverték, 
akit magyarul beszélni hallottak.

A szerb hatóságok aztán ezeknek 
a osetnikeknek a besugására válogat­
ták ki azokat a szerencsétleneket, aki­
ket a borzalmas kálváriajárásra Ítél­
tek. Ezeknek a szerencsétleneknek so­
rai a legkülönbözőbb társadalmi osztá­
lyokból kerültek ki, de többségüket a 
határmenti falvak szegény földmives 
lakossága alkotja és a legtöbb esetben 
egyszerű szóbeli utasításra kellett 
azonnal távozniok. Minden vagyonuk 
ottmaradt és még a legszükségesebb 
holmijaikat sem hozhatták magukkal. 
Pénz nélkül, ruha nélkül, élelem nél­
kül érkeztek.

A végzetes szerdát követő napok­
ban a kiutasítás mind nagyobb és na­
gyobb mérvet öltött. Már nemcsak 
Szegeden, de a baranyamegyei Ma­
gyarboly állomáson és Kelebián is 
egymásután érkeztek a vonatok a me­
nekültek százaival úgy hogy december 
hó 11-ig SOOlt-re rúgott a kiutasítottak 
száma.

Az elvakult gyűlölet nem követke­
zetes, tette józan ésszel nem mérlegel- 
hetők. Mindenkit kiutasítottak, akit a

csetnikek besúgtak. Gazdagot, sze­
gényt, öreget, fiatalt, gyermeket, cse­
csemőt egyaránt. Földmivesapát a me­
zőről indították el, gyermekeit és fele­
ségét a faluból, hogy ne is találkoz­
hassanak. Tizenhat éves apátlan- 
anyátlan pékinast. Zomborban nagy­
szüleit látogató négy éves pesti kis­
lányt. Nyolcvanon felüli aggokat. 
Gyermekágyból kiráncigált nőt há­
romhónapos csecsemővel. Hordágyon 
szállított lázas betegeket. Magyar és 
szerb állampolgárokat. Magyar, né­
met és horvátnyelvü embereket. Sem­
mi és senki sem volt fontos. Csak az, 
hogy az adót befizessék s a vagyon, 
ház, üzlet, üzem és berendezés ottma­
radjon, hogy a csetnikek szabad pré­
dája legyen.

A c s o n k a o rs z á g  
ré s z v é te

Az első percek dermedtségéből fel­
ocsúdott magyar közvélemény szive és 
teljes szeretető csakhamar a szegény 
elüzöttek sorsának elviselhetővé téte­
lére irányult. Szeged hivatalos veze­
tői és hazafias népe mindent elköve­
tett a szerencsétlenek sorsának javítá­
sára. A legszegényebb emberek is be­
tevő falatjukat és nélkülözhető ruha­
darabjaikat osztották meg velük. A 
belügyminisztérium utasítására pedig 
a hontalanok százait irányították az

Egy kiüldözött magyar asszony hathónapos gyermekével.
A Jugoszlávok kegyetlensége elszakította férjétő l, akirő l tíz nap óta semmit

9em tud.

ország fővárosába, ahol a menhelye- 
ken és iskolákban helyezték el őket, 
hogy rendszeres hatósági támogatás­
ban és segélyezésben részesüljenek. A 
megértés és együttérzés megható pél­
dáját nyújtotta a baranyai falvak, 
Magyarboly és környékének derék 
népe. Lakásába fogadta, dédelgette és 
mindennel ellátta a hontalanokat, hogy 
legalább az első napok megpróbálta­
tásait elviselhetővé tegye számukra.

A b e lü g y m in is z te r  
fe lh ív á s a

Vitéz Keresztes-Fischer Ferenc dr. 
belügyminiszter a következő felhívást 
intézte a magyar társadalomhoz:

„A trianoni határt — kiutasitta- 
tásuk folytán — szerencsétlen vé­
reinknek százai és százai lépik át.

A szenvedésektől, a téli hidegtől 
testileg meggyötörve, lelkűkben a 
bizonytalan jövő érzéseivel futnak be 
szomorú vonatjaik.

Sóhajaik, gyermekeik jajai a ma­
gyar Haza lelkiismeretéhez kiálta­
nak!

A hatóságok mindent elkövetnek 
megsegítésük érdekében, azonban a 
gazdasági erőforrásaitól megfosztott 
magyar állam egyedül nem képes a 
megsegítésük körül felmerülő felada­
tok megoldására, ezért a társadalom
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erőinek igénybevételére is szorul.
A társadalom lelkiismerete máris 

megmozdult és a tehetősek közül már 
többen ajánlották fel segítségüket.

Éppen ezért bizakodóan határoz­
tam el magamat arra, hogy a kiuta­
sítottak támogatása érdekében átme­
netileg országos gyűjtést indítsak.

Érzem és tudom, hogy a jelenlegi 
gazdasági helyzet a társadalom min­
den rétegét súlyosan érinti, de azt is 
tudom, hogy a nemzet tehetős tagjai 
kötelességüknek fogják érezni, hogy 
testvéri jobbot nyújtsanak azoknak, 
akik önhibájukon kivül kerültek 
szörnyű helyzetükbe.

Az országos gyűjtés céljait pénz­
beli és természetbeni (gabonanemü- 
ek, élelmi-, ruházati cikkek, fűtő­
anyagok, stb.) adományok szolgál­
ják.

A pénzbeli adományokat a magyar 
királyi belügyminisztériumnak a pos­
tatakarékpénztárnál nyitott 64.086. 
számú letéti számlájának javára le­
het befizetni, a természetbeni ado­
mányokat pedig a törvényhatóságok 
főispánjainak címére, Budapesten a 
polgármester (szociálpolitikai és 
közjótékonysági osztály) címére kell 
elküldeni vagy fölajánlani.

Az adományok hirlapilag nyugtáz­
tatni fognak, kezelésük és elszámolá­
suk az állami számvitelre nézve elő­
irt szabályok szerint történik."

Ez a felhívás bizonyára megértésre 
fog találni a nemzet legszélesebb ré­
tegeiben, s a szomorú magyar sors 
megértőivé teszi azokat is, akik saját 
önző céljaik elérését tartották min­
dennél előbbrevalonak . . .

A k ü lfö ld i s a jtó
m e g b é ly e g z i 
a b a rb á rs á g o t

A külföldi sajtóorgánumok, — kü­
lönösen az olasz, angol és amerikai 
világlapok — mélységes megdöbbe­
nésüket fejezik ki Jugoszlávia ember­
telen eljárása fölött és elitélik az erő­
szakos és jogtalan kiutasításokat, 
amelyekkel ártatlan földmiveseket súj­
tanak. A legtöbb lap leplezetlenül cé­
loz arra, hogy Jugoszlávia e cseleke­
detével elvesztette azt a kedvező be­
nyomást, amelyet a miiveit nemzetek 
előtt élvezett.

A külföldi lapok tudósitói a hely­
színén is megjelentek. Beszéltek a ki- 
utasitottakkal és tudósításaikat köz­
vetlen tapasztalatokból állították össze. 
Angol világlapok tudósítói helyszíni 
mozgófelvételeket is készítettek a 
megrendítő jelenetek megörökítésére.

Vellani Dionisi három olasz világ­
lapnak — köztük a „Corriere delin 
Sera“-nak is — munkatársa igy jelle­
mezte az eseményeket a helyszínén:

„Ez a szerb barbárság már nemcsak 
a humanizmus törvényeit rúgja föl, 
hanem a minősíthetetlen kegyetlenség 
és a vandalizmus kérlelhetetlen jeleit

Szerencsétlen magyar testvéreink meg érkeznek a budapesti Keleti pályaudvarra 
egész „vagyonukkal**.

viseli magán s minden nemzetközi 
megállapodás fényébe ütközik.

A kiváló olasz újságíró ezt nemcsak 
mondta, de lapjaiban le is közölte.

Ehhez az érdektelen külföldi nyilat­
kozathoz nincs hozzátenni valónk, de 
el sem vehetünk belőle. A szomorú té­
nyeket teljesen födi.

A m a g y a r  k o rm á n y  
d ip lo m á c ia i lép ése
A megrendítő eseményt a magyar 

kormány diplomáciai után Genfben a 
Nemzetek Szövetsége elé tárta. Eck- 
hardt Tibor népszövetségi főmegbi- 
zott a kisántánt vádjaira adott vála­
szában — két alkalommal is — élénk 
színekkel ecsetelte a szerbeknek ezt a 
minden emberi jogot lábbal tipró el­
járását.

Itthon pedig megmozdult a magyar 
társadalom, hogy minden osztálya til­
takozó hangját hallassa a kihívó ese­
ménnyel szemben, másrészről a ma­
gyar nemzet minden rétegét megértő 
adakozásra ösztönözze.

M. J.

BELPOLITIKA
A Kormányzó Ur december hó 7-én 

kihallgatáson fogadta Guy de Schout- 
heete de Tervarent lovag belga ügy­
vivőt, aki a belga király megbízásából 
a belga Lipót-rend nagykeresztjét 
nyújtotta át a Kormányzónak. A ma­
gas kitüntetés adományozásával egy­
idejűleg a belga király meleghangú 
kísérőlevelet intézett Magyarország 
K o rm ányzójához.

Keresztes-Fischer Ferenc belügymi­
niszter az elmúlt héten felkereste

Gömbös Gyula miniszterelnököt s be­
jelentette neki, hogy a választójogi 
reform tervezete teljesen elkészült. A 
miniszterelnök a törvénytervezetet be­
hatóan áttanulmányozta és aztán szü- 
kebbkörü értekezletet hívott össze. 
Miután a szükebbkörü értekezlet átta­
nulmányozta a tervezetet, az most el­
indult a szokásos utón, hogy végül a 
parlament elé kerülhessen. Keresztes- 
Fischer Ferenc belügyminiszter a ja­
vaslatot mindenekelőtt megküldi a 
kormány tagjainak s egyik legköze­
lebbi minisztertanácson napirendre 
tűzik és a minisztertanács hivatalosan 
is foglalkozik a törvényjavaslattal. 
Ezután a Nemzeti Egység Pártjának 
öttagú vezetőségéhez juttatja el a 
belügyminiszter a javaslatot, majd a 
párt plénuma elé, ahol a szakminisz­
ter, Keresztes-Fischer Ferenc fogja 
azt ismertetni. Ilyen előkészítő munka 
után kerül a törvényjavaslat a parla­
ment elé.

T. ELŐFIZETŐINKHEZ!
Tisztelettel kérjük azokat az igen 

tisztelt előfizetőinket, akiknek elő­
fizetése december hó 31-én lejár, 
hogy a csatolt befizetési lap fel­
használásával az előfizetési dijat 
szíveskedjenek beküldeni, nehogy a 
lap küldésében fennakadás áll­
jon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK:
Negyedévre 1 P
Félévre 2 P
Égész évre 4 P

Mutatványszámot levelezőlapké­
résre készséggel inditunk.

A VASÁRNAP kiadóhivatala, 
Budapest, V., Báthory-utca 24.
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Gazdák nagyhetének nevezi a ma­
gyar közvélemény az Országos Ma­
gyar Gazdasági Egyesület és a vele 
szövetségben álló vidéki gazdasági 
egyesületek nagygyűlése és évi ren­
des közgyűlése köré csoportosuló ese­
ményeket, a különböző szakértekezle­
teket, magasszinvonalu gazdasági elő­
adásokat.

A magyar gazdáknak december hó 
3-tól 11-ig tartó ezidei sokadalmára 
több száz kis-, közép- és nagybirtokos, 
számos szakember gyűlt össze Buda­
pestre a Köztelek történelmi levegőjű 
falai közé, hogy egyrészt kifejezést 
adjon jogos és méltányos kívánságai­
nak, másrészt, hogy ünnepelje az 
agrármozgalmak és a mezőgazdasági 
szakirodalom kiválóságait. A kormány 
maga is jelentőseknek tartja a gazda­
napokat. Az illetékes szakminiszterek 
képviseltetik magukat a gyűléseken; 
Kállay Miklós földmivelésügyi minisz­
ter és Marschall Ferenc államtitkár 
pedig személyesen jelent meg s tett 
fontos nyilatkozatokat az OMGE köz­
gyűlésén.

Mackensen tábornagy 85 éves.
A világháború legendás hőse: Mackeusen 
tábornagy most ünnepelte nyolcvanötödik 
születésnapját. A német nép jókívánsá­
gait maga H itler kancellár adta ál a 

jubilánsnak.

A gazdák nagyhetét a Magyar Me­
zőgazdasági Szesztermelők Egyesüle­
tének Hoyos Miksa gróf elnöklete 
alatt tartott december hó 3-iki köz­
gyűlése vezette be. December hó 5-én 
az OMGE közgazdasági szakosztályá­
nak ülésén Balogh Péter dr. arról tar­
tott előadást, hogy Szovjet Oroszor­
szággal mezőgazdasági kivitel szem­
pontjából mi módon vehetnők fel az 
összeköttetést. December hó 6-án az 
egyesület mezőgazdasági, ipari és ke­
reskedelmi szakosztályának volt láto­
gatott ülése, amelyen lapunk kiváló 
munkatársa. Schandl József dr. egyet, 
tanár tartott nagyérdekü előadást a 
juhtermékek értékesítéséről és a 
gyapjnértékesités megszervezéséről. 
Hasonló érdeklődés kisérte az Orszá­
gos Törzskönyvelő Bizottság aznapi 
gyűlését is, amelyen fejlődő állatte­
nyésztésünk. főleg a szarvasmarha- 
tenyésztés időszerű kérdéseit vitatták 
meg s megállapították az országos 
tenyésztési és tejelési versenyek díj­
nyerteseit, végül foglalkoztak a tej­
kérdés újabb szabályozásának napi­
renden lévő kérdésével. Később a mű­
szaki szakosztály ülésén a szénkérdés 
került napirendre, majd leszögezték a 
villamos energiatörvény végrehajtása 
tárgyában felmerült kívánságokat.

A tanultabb gazdák részére ezidén is 
több érdekes szakelőadás volt. Decem­
ber hó 7-én Wellmann Oszkár dr. 
egyetemi tanár az állattenyésztés 
időszerű kérdéseivel foglalkozott. (A 
szénák vitamin tartalma, angolkór, a 
lucernaliszt etetése, stb.). Manninger 
Rezső dr. a kiváló állatgyógyász, 
egyetemi tanár, a sertéspestis elleni 
oltásokra, a paratifuszra és himlőre 
vonatkozó tapasztalatait adta elő. 
Ugyané napon Leopold Lajos tartott 
előadást arról, hogyan elégíthetjük ki 
a fogyasztók igényeit. A másnap dél­
előtti napirendet Kerpely Kálmán dr. 
és Weiser István dr. egyetemi taná­
rok előadása töltötte ki. Az előbbi az 
OMGE tápiógyörgyei mintagazda­
ságában végrehajtott forgós mütrá- 
gyázási kísérletek eredményeiről szá­
molt be, mig Weiser tanár a lefölö­
zött tejjel való borjunevelést ismer­
tette.

Nagy sikere volt a gazdasági 
egyesületek szövetsége nagygyűlé­
sének is. Ennek keretében Bara­
nya, Nógrád, Hont, Somogy és 
Tolna vármegyék alispánjai arról 
számoltak be a nagyszámú gazdakö­
zönség előtt, hogy a vármegyei köz- 
igazgatás miben lehet segítségére a 
mezőgazdaságnak. Előadásukból főleg

Legmesszebbmenő fizetési könnyítések 

C seké ly  hav i ré s z le te k

v a r r ó g é p

Singer varrógép részv. társ.
l|, Corvln-tér 1 VII, Rákóczi ut ’.8

IV, Semmelwei*-u. 14 B U D A P E S T  RáWczi-ut 68 

VI, ftndrássy-ut 33 Vili, Baross-u 86 88

F iókok m inden nagyobb városban.

az tűnt ki, hogy mióta az említett 
vármegyék irányítják és segélyezik 
az ebadó alap felhasználásával a köz­
ségek tenyészapaállatbeszerzését, vár­
megyéjük állattenyésztése és mező- 
gazdaságának minden ága jelentéke­
nyen fellendült.

Az OMGE rendes évi közgyűlése 
december hó 8-án folyt le. Ennek ki­
magasló része Somtnsich László gróf 
elnöki megnyitója, aki beszédében 
szoborszerü hűséggel mutatta be a 
magyar mezőgazdaság mai szomorú 
helyzetét. Foglalkozott a gyapju- 
értékesitésnél tapasztalható hibákkal, 
majd óva intette a kormányt, hogy a 
tervbevett birtokreformot, a telepítést 
a gazdaközönség előzetes meghall­
gatása nélkül csinálja meg. Beszé­
dében többször elismerte a kormány­
nak a mezőgazdaság iránt való jó­
akaratát. Végül felháborodással szólt 
a jugoszláviai magyarok kiiildözésé- 
röl és kérte, hogy a gazdatársadalom 
munkaalkalmak nyújtásával és anyagi 
támogatással enyhítsen a menekültek 
szörnyű sorsán.

A nagy hatást keltő megnyitó után 
nyomban felszólalt Kállay Miklós 
földmivelésügyi miniszter, aki meg­
állapította, hogy a mai helyzetnek a 
gazdák kimerültsége az oka. amin 
ugv akar javítani, hegy minden le­
hető eszközzel törekszik fokozni a 
mezőgazdasági terményárakat. ígére­
tet tett végül, hogy minden mezőgaz­
dasági reformot, igv a telepítést is a
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gazdaközönséggel karöltve akarja 
megoldani.

A miniszter tetszéssel fogadott be­
széde után kiosztották az OMGE ki­
tüntetésszámba menő Írói tisztelet­
dijait. A Rubinek Gyula alapítvány 
diját agrár-szövetkezeti közírói mun­
kásságáért Schandl Károly dr., az 
OKH alelnök-vezérigazgatója, a Meskó 
Pál alapítvány dijait Vantsó Gyula 
dr., Inarcsi Farkas Ferenc és Kövér 
Lajos kisgazda, az Elek Henrik ala­
pítvány diját Fleischmann Rudolf ta­
nár, a kiváló magnemesitő, nyerték el 
az idén. Az értékes tiszteletdijak ki­

osztása után a kitüntetettek mondtak 
külön-külön köszönetét.

Hosszantartó, tartalmas vita in­
dult meg ezután az elnöki megnyitó 
és a Mutsenbacher Emil dr. igazgató 
által előterjesztett évi jelentés fölött, 
amit is végül a közgyűlés a zárszám­
adásokkal együtt jóváhagyott.

Hétfőn, december hó 10-én az egye­
sület állattenyésztési és tejgazdasági 
bizottsága tartott Tolnay Pál elnök­
lete alatt népes ülést és a bizottság 
a tej szabad forgalmának visszaállí­
tása mellett foglalt állást.

C9.

falu népe szívesen fizet, ha van, mi­
ből. Függesszék fel az Ítéletek végre­
hajtását, nehogy didergő, kilakoltatott 
emberek bolyongjanak a szeretet, a 
béke, a megváltás betlehemi ünnepén.

Kőből vizet nem lehet facsarni. A 
Fakszosoktól ma pénzt kapni szintén 
lehetetlen.

Várjanak tehát, amig az idők 
jobbrafordulásával módja lesz a Fak­
szosok seregének fizetni. És akkor 
— higyjék meg — fizetni is fognak.

SZEKERES LÁSZLÓ

L evegőt kérünk
a  Fakszosok szám ára!

Kis kíméletet kérünk a Fakszosok 
•— ahogyan faluhelyen hívják őket — 
részére. Igen, mert ismét fenyegeti 
őket a kilakoltatás réme. Legalább is 
igy panaszolták a hevesiek.

— Már aludni sem tudunk a gon­
doktól — mondogatták — sem éjje­
lünk, sem nappalunk. Nyom a gond, a 
fizetség, mint a téli zúzmara a telefon­
drótot. Közben elérkezett a decem­
ber 15-ike, amikor azokat, akik fi­
zetni nem tudnak, kiteszik arról a kis 
portáról, ahol meghúzódtak az élet sú­
lyos csapásai idején.

Sok apró. földhözragadt kisember 
sorsa ez, akik fészket raktak maguk­
nak, hogy családot alapítsanak és szor­
galmas, dolgos téglahordói legyenek a 
nemzetnek. Az állam bölcsen hozzásegí­
tette őket, hogy piros tetejű, fehér 
falu házacskákkal hintsék tele az 
országot, mint a magyar élniakarás 
legfrissebb hajtásai.

Bizakodtak az emberek, mikor a 
kölcsönt kapták, hogy Isten segítségé­
vel és két karjukkal kidolgozzák majd 
az adósságot. De az ember tervez, 
Isten végez. Jöttek a szomorú idők. a 
mezőgazdaság csődje, bukása és a föld 
magával rántotta mindazokat a kátyú­
ba, akik érte éltek s vele dolgozták. 
Hiába izzadt az ember, hiába feszült 
munkába az in. hiába csurgóit a ve­
rejték a felszoritott barázdákba, hiába 
szorgoskodott látástól vakulásig a csa­
lád. az ember nem birta az iramot, 
mert a föld elszakadt tőle.

És itt történt a hiba. A kis házak 
kölcsöneit magas búza, a jó napszám 
idején adták, amikor össze lehetett 
innen is, onnan is kuporgatni. És ez 
a félretett verejtékes fillér a kis 
porta törlesztésére ment.

Úgy tudjuk, hogy a falu szegény­
sége rendesen és becsületesen is 
fizette a Fakszos-házak árát. amig 
tudta. Ma azonban elérkezett oda, 
hogy nem tud fizetni, egvszerüen pe­
dig azért, mert nincs miből.

Nehéz az élet sora ma szegénynek, 
jómódúnak egyaránt. A szegénység

azonban kétszeresen érzi. Elég nagy 
baj az, hogy szegény. Az aratás is 
rosszul ütött be, az idén napszám is 
kevés van, a ipénz meg már ritkaság- 
számba megy falun; hát akkor miből 
fizessenek? Az üres kamrának bolond 
a gazdasszonya. Valahogy úgy van 
most a Fakszos-házak táján az élet.

A Faluszövetség utján megkérjük a 
Faksz vezető urait, hogy vegyék le a 
kisemberek, a szegénység válláról ezt 
a nagy sziklát és adjanak kíméletet, 
levenöt. halasztást a törlesztésre. A

Nyolc éves fiúcska, mint püspök.
Anglia egyik helyiségében régi szokás, 
hogy Szent Miklós napján egy fiúcskát 
püspöknek választanak, ünnepélyes me­
netben a templomhoz kísérik, ahol a 
„püspök" huszonnégy óráig ellátja tisz­
tét. Képünk a templomba vonuló menetet 

ábrázolja a nyolc évet „püspökkel".

É l é n k í t i
a  s e r lé s & lx la ló s

A Magyar Gazdaságkutató Intézet 
legutolsó jelentése szerint a hizlalási 
tevékenység októberben ismét lénye­
gesen élénkült. Jóval több zsirsertést 
állítottak be hizlalásra, mint tavaly 
októberben. Ennek egyik oka, hogy 
1934-ben az ország sertésállománya a 
tavaszi összeírás szerint körülbelül 25 
százalékkal nagyobb volt, mint 1933- 
ban. Az őszi beállítások emelkedésében 
e szaporulat éreztette hatását. Sze­
repe van azonban a kizlalási rentabili­
tás javulásának is. A nagy kínálat kö­
vetkeztében ugyanis a sovány sertés 
ára csökkent, a hízott sertések ára vi­
szont a tavaszi hónapok kisebb beállí­
tása következtében az őszi hónapokban 
— miként azt junius, julius és augusz­
tus havi jelentéseikben előrelátták ■— 
növekedett. A zsirsertésfelhozatal 
azonban december—januárban nem 
lesz még nagyon élénk. A nagyobb 
hizóállomány előreláthatóan csak kö­
rülbelül február—márciusban fog el­
készülni.

Erélyes harc indul 
a term elői bork im érések  

m egvéd éséért
A Magyar Szőlősgazdák Országos 

Egyesülete legutóbbi ülésén Reizman 
Zoltán dr. előadásában tárgyalták a 
vendéglős- és kimérőipar mozgalmát a 
termelői kimérések ellen. Szerinte a 
termelői kiméréseknek köszönhető, 
hogy a borfogyasztás az utóbbi idő­
ben emelkedett, ö rffy  Imre dr., a 
szekszárdi kerület országgyűlési kép­
viselője, a legerélyesebben eikraszállt 
a termelői kimérések mellett. Schandl 
Károly felszólalásában rámutatott 
arra, hogy a bortermelői kimérések 
milyen hathatós propagandát jelente­
nek a magyar bornak. Meg van arról 
győződve, hogy nemcsak a borvidéki 
képviselőket, de a képviselőház több­
ségét is maguk mellett fogják találni 
a szőlőtermelők ebben a kérdésben. A 
szakosztály elhatározta, hogy a leg­
erélyesebb harcot indítja a magyar 
szőlősgazdák érdekében a termelői ki­
mérések megvédésére.
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A k itü n ő en  s ik e rü lt
ru h á z a t i  a k c ió t o lcsó  
b a k a n c s -a k c ió  k ö v e ti

A kormány ezidei olcsó ruházati 
akciója, amelyet a kereskedelmi mi­
niszter szeptember elején indított 
meg, minden várakozást fölüimuló si­
kert eredményezett. Különösen pa­
mutvásznakban olyan nagyarányú ér­
deklődés jelentkezett, hogy az elő­
irányzott 2.5 millió méteres mennyi­
ség .? hónap alatt elfogyott és az ér­
deklődés azóta sem lankadt, sőt nap- 
ról-napra egyre fokozódik. Ezt a fel­
tűnő keresletet a megfelelően végre­
hajtott propagandán kívül főképen az 
magyarázza, hogy a nyersanyagárak 
drágulása folytán a pamutvászonáruk 
piaci ára időközben emelkedvén, az 
akcióáruk ma már 30—35 százalékkal 
olcsóbbak. De megnövekedett az ér­
deklődés a gyapjúszövet és a strux 
iránt is. A bekecsszövetekböl és posz­
tókból az elmúlt 3 hónap alatt 45.000

E m lé h p la k e t tn n k  m á s o d ik  
é s  h a r m a d ik  tu la jd o n o s a

Örömmel jelentjük olvasóinknak, 
hogy az uj előfizetők gyűjtésére vo­
natkozó felhívásunk az elmúlt héten 
sem maradt eredményes visszhang 
nélkül és jóbarátaink közül számosán 
jelentkeztek a gárda hü tagjainak so­
rába. Természetesen a nem könnyű 
feltételek egyrészt komolyabb, más­
részt hosszabb időt igénybevevő fel­
adat elé állítják híveinket és éppen 
ezért legtöbben arról küldenek értesí­
tést, hogy a gyűjtő munkát megkezd­
ték, egy-két uj előfizetést postára is 
adnak és jelzik, hogy nemsokára kül­
dik a plakett és oklevél elnyeréséhez 
szükséges többi előfizetést.

A plakett és az oklevél elnyerésé­
hez megkívánt eredményt az elmúlt 
héten ketten érték el. A plakett má­
sodik tulajdonosa a Gyöngyössolymosi 
Hitelszövetkezet lett, amelynek veze­
tősége — felismerve a falusi kultúra 
fejlesztésének szükségességét — a 
hitelszövetkezet 7 igazgatósági és h 
felügyelő-bizottsági tagjának rendelte 
meg, egyelőre félévre, a „Vasár- 
nap“-ot. A kitűnő hitelszövetkezet te­
hát 11 uj előfizetővel gyarapította so­
rainkat, jóval felülmúlva a plakett és 
oklevél elnyeréséhez megkívánt ered­
ményt.

A plakett harmadik tulajdonosát 
egyik kedves hívünkben: Csörgey 
Károly garabonci előfizetőnkben kö­
szöntjük, aki 5 uj féléves előfizetőt 
iktatott táborunkba és az előfizetési 
dijat összegyűjtve, egy összegben 
maga küldötte be.

méter fogyott el, vagyis 50 százalék­
kal több, mint az előző akcióban. A 
struxból pedig körülbelül 120.000 mé­
ter, tehát a duplája az eddigi mennyi­
ségnek.

Az olcsó ruházati akció kedvező 
eredményén felbuzdulva, Fabinyi Ti­
hamér kereskedelemügyi miniszter 
most egy másik, nem kevésbé jelen­
tős népsegitési mozgalom tervével fog­
lalkozik. Arról van szó, hogy a mi­
niszter olcsó bakanccsal kívánja el­
látni télire a mezőgazdasági lakossá­
got és munkásságot. Ez az akció szin­
tén nagysikerűnek ígérkezik, mert az 
eddigi tervek szerint a legjobb minő­
ségű bakancsot sikerül majd biztosí­
tani a falusi nép részére egészen ol­
csó áron. Az akció részletei most van­
nak kidolgozás alatt.

Az emlékplakett és az oklevél uj 
tulajdonosai fogadják legöszintébb 
köszönetünket és leghálásabb elisme­
résünket a falusi közösség javáért 
végzett önzetlen munkájukért.

A „gárda hü tagjainak" eddigi 
sorrendje ezek szerint:

1. Molnár Lajos 5 uj előfizetővel 
(Kösd);

Ilyen díszes sisakot hord a spanyol 
köztársaság elnökének testőrsége

2. Gyöngyössolymosi Hitelszövet­
kezet 11 uj előfizetővel;

3. Csörgey Károly 5 uj előfizető­
vel (Garabonc).

GflZDflTUDÓSITÓ
Tisztújító közgyűlés a Tiszajohbpartl

Mezőgazdasági Kamara közgyűlésén
A TIszajobhparti Mezőgazdasági Ka­

mara közgyűlésén újjáalakították a Ka­
mara elnökségét. A választások során 
ismét Lukács Bélát választották meg el­
nökké, Borhy Györgyöt és Plós: Istvánt 
I>edig alelnökké. Az igazgatóságba Hedry 
Lőrinc főispánt, Okolicsányi Imre al­
ispánt, Petri Kálmán dr.-t és Krisztián 
Imrét választották be.

SZÖVETKEZETI ELET
H itelszövetk ezeti e lő a d á s  

a ia luszem inárium ban
Mint már röviden jelentettük, a 

Faluszövetség által rendezett falu­
szemináriumi előadássorozat kereté­
ben november hó 30-án Wanke Gusz­
táv, az Országos Központi Hitel- 
szövetkezet elnöki osztályának fő­
nöke, az igazi altruizmus feltételei­
ről és a hitelszövetkezeti mozgalom­
ról tartott előadást. A hallgatóság ér­
érdeklődése mellett fejtegette az igaz 
altruizmus fogalmát s hangsúlyozta, 
hogy nincs olyan közös gazdasági 
tevékenység, amelyben az altruizmus 
rugója többé-kevésbé öntudatos, vagy 
öntudatlan formában fellelhető nem 
lenne. Rámutatott arra, hogy az em­
ber szellemi élete akaratlanul meg­
teremtette a közszükségleteket és ez­
zel az altruizmust. A mások haszná­
nak előmozdítása nélkül, tehát az 
altruizmus nélkül, nem lenne értelme 
az emberek tömörülésének. .4 modern 
gazdasági életben az altruizmus igazi 
kifejezői a szövetkezetek, melyek te­
vékenységük keretében altruista célo­
kat szolgálnak s melyek magyar föl­
dön a nemzeti célok megvalósításáért 
és a magyar közgazdaság talpraálli- 
tása érdekében dolgoznak.

Az előadó részletesen ismertette a 
különböző szövetkezeti irányokat, tör­
ténelmi visszapillantást nyújtóit Ká­
rolyi Sándor gróf és munkatársainak 
működésére, valamint az Országos 
Központi Hitelszövetkezet megalaku­
lására. Ismertette a hitelszövetkezeti 
törvényt és annak novelláját. Foglal­
kozott a szövetkezeti mozgalom 
ujabbkori fejlődésével és a szövetke­
zeteket ért támadásokkal is, majd is­
mertette a külföld fontosabb hitelszö­
vetkezeti intézményeit s előadása vé­
gén hangsúlyozta, hogy szövetkezeti 
téren a legelső és legfontosabb teendő 
az erős szervezkedés, mert Magyar- 
ország jövője a városi és falusi la­
kosság összefogásán nyugszik. Ha a 
magyar szövetkezeti mozgalom to­
vábbi nagy eredményeket akar elérni,
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— mondotta — akkor az önsegély je­
gyében megindított propagandát to­
vább kell folytatni és a szövetkezeti 
mozgalom súlypontját a városokból a 
falvakba, a vidékre kell áthelyezni. A 
nagy világégésből, a világgazdasági 
válságból kivezető utat a helyes és 
céltudatos szövetkezeti mozgalomban 
látja, amelyben a nemzet minden tár­
sadalmi rétege egy kőzö3 cél s első­
sorban a magyar mezőgazdaság fel­
virágoztatása érdekében munkálko­
dik.

Látogatás a nagytétényi 
h itelszövetkezetb en

A Faluszöretség által rendezett falu- 
szeminárinm hallgatósága Wanke Gusz­
táv. az OKH elnöki osztályfőnöke veze­
tése mellett december hó 7-én megtekin­
tette az Országos Központi Hitelszövet­
kezet kötelékében működő nagytétényi 
hitelszövetkezetet, melynek kiváló elnöke, 
Ferschich János esperes-plébános, meleg 
szavakkal üdvözölte a központ elnöki 
osztályának vezetőjét és a megjelent

A g a zd aság i cseléd ek  szo lgá la ti
idejének rendezése

(A vonatkozó rendelet rész letes  ism ertetése  szám os
kérdezősköd ésre.)

Régi panasz úgy a gazdák, mint a 
gazdasági cselédek részéről az, hogy 
a szerződések megszüntetése, illetve 
a hely- és cselédváltoztatás az év vé­
gére, illetve január 1-re esik, ami 
ugyan a naptári év végét jelenti, 
azonban aki egy gazdaság szervezetét 
ismeri és a gazdasággal foglalkozók 
életviszonyaival tisztában van, az jól 
tudja, hogy a naptári év egészen más, 
mint a gazdasági év és hogy a hely- 
és cselédváltozásnak a naptári év vé­
gére való tétele a gazdák és a gazdál­
kodással foglalkozók követelményeinek 
soha sem felelt meg.

Nem felelt meg elsősorban szociá­
lis szempontból, mert télviz idején a 
helyváltoztatással járó költözködés a 
gazdasági cselédek részére mindig ter­
hesebb, sőt azok számára, akik uj el­
helyezkedést pillanatnyilag nem ta­
lálnak, szinte elviselhetetlen, hiszen 
télviz idején maradnak fedél nélkül. 
Nem »  iel meg azonban egyéb gazda­
sági szempontból sem, mert nagyon 
gyakran előfordult például az eset, 
hogy a gazdasági cselédek ősszel vagy 
január 1-én elszegődtek, a kevésbbé 
terhes hónapok alatt a gazda terhére 
kiteleltek és midőn a nehezebb mező- 
gazdasági munkák megkezdődtek és 
ennek folytán, mint mezőgazdasági 
munkásoknak a nyári idényre jobb 
elhelyezkedési lehetőségük nyílt, a 
gazdát szó nélkül otthagyták, akit igy 
súlyos károsodás ért.

A fenti két kiragadott eset csak a 
sok közül olyan, amely mindkét fél 
szempontjából egy jogos kifogásra 
ad okot a naptári év végén történő 
helycsere ellen, de ezenkívül is szá­

fiatalságot, majd őszinte örömének adott 
kifejezést afelett, hogy a magyar városi 
fiatalság az OKH támogatásával komoly 
érdeklődést mutat a falu hitelszövetke­
zeti munkája iránt. Részletesen ismer­
tette a Nagytétényi Hitelszövetkezet meg­
alakulásának körülményeit, működését 
és annak figyelemreméltó eredményeit, 
majd köszönetét mondott a központ min­
denkor tapasztalt támogatásáért. Ezután 
Wanke Gusztáv köszönte meg az elnök 
üdvözlését és elismerését fejezte ki a 
Nagytétényi Hitelszövetkezet eredményes 
és példás munkásságáért. Majd ismer­
tette a hallgatóság előtt a falusi hitel- 
szövetkezetek működését. Végül Szapya 
Ferenc ügyvezető igazgató adott a hall­
gatóságnak részletes felvilágosításokat, 
a hitelszövetkezet üzletviteléről és annak 
közelebbi adatairól.

Ezután a faluszeminárium hallgatósága 
liadajokra ment, ahol Irsai II. József 
igazgató figyelmes kalauzolása mellett 
megtekintette a Magyar Mezőgazdák Szö­
vetkezete 500 vagon bor befogadóképes­
ségű és mintaszerűen berendezett bor- 

pincészetét.

mos érv van, amely a kérdés másmi­
lyen megoldását teszi szükségessé.

Egyes vármegyékben helyi szabály- 
rendelet utján már változtattak ezen 
a visszásságon olyképen, hogy a hely­
cserének az időpontját Szent György 
napra, vagyis április 24-re tették. Ez 
a rendelkezés azonban éppen helyi 
jellege miatt nem felelhet meg, mert 
a gazdasági cselédek jó elhelyezkedé­
sének és a gazdák részére pedig meg­
felelő cselédek félfogadásának felté­
tele az, hogy ez a kérdés az egész or­
szágban egyöntetűen legyen rendezve 
s hogy a változások az egész ország­
ban egyidőpontra essenek.

Ezeknek a kivánalmaknak tesz ele­
get egyelőre ideiglenesen a már rö­
viden ismertetett 9100—1934. minisz­
terelnöki rendelet, amely kimondja 
azt, hogy a gazda és a gazdasági cse­
lédek között fenálló éves szerződések 
időtartama, ha a szerződés lejárta 
1934. évi október hó 21-ike és 1934. 
évi március hó 31. napja közötti idő­
ben végződne, átlagosan 1935. évi 
március hó 1. napjáig meghosszabbit- 
tatik. A felmondás, illetve az úgyne­
vezett szólitás pedig, bár annak az 
eredeti szerződéses lejárat előtt két 
hónappal kell megtörténnie, mégis 
csak 1935. évi március hó 31. napjára 
szólhat.

Természetes azonban, hogy gondos-MINDEN UJELŐFIZETŐ
mim—  h ° erő sítit

Nagykun gazda Szolnok megyéből

kodni kellett arról, hogy akik az ed­
dig kötött szerződés feltételei szerint 
rendezkedtek be már a jövőre, azok 
ne kerüljenek összeütközésbe esetleg 
már vállalt kötelezettségeikkel, illet­
ve, hogy emiatt a rendelkezés miatt 
kárt ne szenvedjenek, ezért a rendelet 
az általános intézkedés alól négy kivé­
telt állít fel. Ezek a következők:

1. Nem vonatkozik a szerződés fenti 
meghosszabbítása a juhász, illetve ju­
hászbojtárok tennivalóira szerződött 
gazdasági cselédekre.

2. A szőlő- vagy kertgazdaságok­
ban alkalmazott gazdasági cselédekre.

3. Nem alkalmazható a rendelet 
szerinti meghosszabbítás akkor, ha 
a gazda gazdaságát haszonbérbe adja, 
vagy a bérlő a haszonbérleti jogvi­
szonyt megszünteti, vagy ha a gazdál­
kodó személyében egyéb okból beálló 
változás ezt a gazda érdekében in­
dokolja.

4. Nem alkalmazható a rendelet 
szerinti szerződés-meghosszabbitás 
akkor, ha a gazda uj cselédet már fel­
fogadott a szerződéses lejáratra, vagy 
ha a gazdasági cseléd már uj helyet 
vállalt és igy a meghosszabbítás ese­
tén egyik, vagy a másik újonnan vál­
lalt kötelezettségének mcghosszabi- 
tás esetén nem tudna eleget tenni. 
Ez utóbbi eset természetesen csak ak­
kor állhat fenn, hogy ha az uj cseléd 
szerződtetése, illetve az uj hely elvál­
lalása a rendelet életbelépésének nap­
ja, vagyis 1934. évi október hő 21-ike 
előtt történt.

Meg vagyunk győződve róla, hogy 
ez a rendelet úgy a gazdák, mint a 
gazdasági cselédek táborában meg­
nyugvást keltett s ennek eredményé­
hez képest a próbaképen egy évre 
rendszeresített állapot általános, il­
letve végleges megerősítést nyer.

VERTESSY FERENC dr.
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GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÖZSEF DR.

M elegágyat
régebben csak mükertészek telepein 
szoktunk látni. Mióta azonban a pia­
con csak a legkorábbi kerti termé­
nyeket fizetik nagy áron és a külön­
böző palánták ára is jelentékeny, az­
óta minden élelmesebb kerttulajdo­
nos, igy sok okos kizgazda vagy gaz­
daasszony készít melegágyat. A me­
legágyban veti el a virág-, zöldség­
magvakat s itt nevel palántákat, 
hogy mire a szabad levegőben a tava­
szi ültetés megkezdődhetik, akkorra 
már neki elég fejlett növénykéi lesz­
nek. De talán nemcsak a szabad 
földben továbbnevelendő palántáit 
neveli itt, hanem piacérett primőrö­
ket (saláta, ugorka, stb.) termel 
benne, hogy ezeket már márciusban 
eladhassa, mikor a szabad mezőn ta­
lán még szél hordja a havat. Természe­
tesen melegágyban áttelelhetők csere­
pes virágok is, tehát ez helyettesít­
heti a gazdagok fütött üvegházait.

Hogy a melegágyat mikor készít­
sük, az attól függ, hogy mi célra 
akarjuk felhasználni. Ha csak sza­
badföldbe ültetendő paprika-, para­
dicsom-, koiai káposztafélék palán­
táinak nevelésére akarjuk igénybe 
venni, akkor február végén készít­
jük el a melegágyat és március elején 
vetjük be a magvakat. Ha azonban 
hajtatott „primőrök“-et akarunk ne­
velni benne, akkor már januárban 
készítjük el a melegágyat, hogy még 
e hónapban beültessük 2—3 levélké­
vel biró palántákkal s ezekből már­
cius elején piacérett termény legyen. 
Január közepe előtt azonban nem ér­
demes hajtató melegágyat se készí­
teni, mert a tartósan nagy hidegben 
még a legvastagabb trágyaréteg se 
tudja a melegágy földjét úgy átmele- 
giteni, hogy a hajtató hatás érvénye­
sülhessen.

A munka a melegágy-talp készíté­
sével veszi kezdetét. A létesítendő 
melegágy helyén 40—50 cm mélyen 
a talajt kiássuk. Ebbe egyenletesen 
berakunk szalmás lótrágyát. A trá ­
gyát villánkint szórva hányjuk szét. 
azután a villával leütögetjük. így 
egymás fölé rétegeket rakunk. Ha 
januárban készítünk melegágyat, ak­
kor a trágyaréteg vastagsága 70—80 
cm legyen, de a februárban készült 
ágyba, elég meleget ad a 35—40 om 
vastag trágyaréteg is. A melegágy­
ban legjobb szolgálatot tesz, azaz leg­
nagyobb meleget ad az olyan szalmás 
lótrágya, amely még friss és a beme- 
legedésen nem esett át.

A trágyarétegre addig nem ra­
kunk földet, mig az át nem melege­
dett. Ennek érdekében öntözőkanna 
rózsáján át meglocsoljuk, majd reá­
rakjuk a deszkakereteket és befedjük 
az ismert üveglapokkal.

A deszkakeretet magunk is elké­
szíthetjük. Praktikusak azok, melyek 
tavasszal szétszedhetők, mert ezek­
nek deszkái a jövő télig fedett helyi­
ségben elraktározhatok. így nem kor­
hadnak el.

Ha már a trágya bemelegedett, ak­
kor (kb. 1 hét múlva) letapossuk és 
reá hordunk palántanevelésre 15 chi, 
hajtatásra 20—25 cm vastag földré­
teget. Ez laza, tiszta és termékeny le­
gyen. Kertünk legjobb részének fel­
talaját keverjük némi homokkal, ak­
kor jó melegágyi talajt kapunk.

Ha a földbe dugott hőmérő már 
25—26 foknál magasabb hőfokot nem 
mutat, akkor bevethetjük a magot, 
illetve beültethetjük a hajtatandó nö­
vények palántáit.

Mi újság' a bor piacon ?
.1 lassú árszilá rdulás előjelei unitul 

koznak. H ir szerint Németországból több 
nagy borkereskedő néhány száz vagon 
magyar bort szándékozik megvásárolni 
(főként tokaji borokat) és ezt a mennyi­
séget a nagy tengeri hajókon akarják  
kimérni.

A másodkézben lévő borok közül bizo 
nyos tételeket állandóan kinálgatnak, — 
de csak ezeket az ismert spekulációs té­
teleket ! Ez a jelenség azt bizonyítja, 
hogy maguk a termelők nagyrészt be­
szüntették kényszereladásaikat, unnál is 
inkább, mivel az adóbehajtások a leg­
több helyen véget értek. Érezhetően meg­
indult a kereslet vendéglősök részéről 
finomabb borok iránt. Karácsonyra min­
denki várja a valószínű nagyobb fogyasz­
tást és igy fel kell szerelni a pincékéi 
készletek kel,

Irán y á rak : kistermelői alacsonyfoku
boroknál fokonként 1.6—1.8, magasabb- 
fokuaknak 1.8—2.2, uradalmi fajborok­
nál 2.2— fillér. Igen sok uradalom egy­
általán nem hajlandó jelenleg eladni. 
Svájc kezdi vásárolni a színes borokat. 
Ausztriában az olasz borok nem ront 
ják a mi boraink árát, mivel az olasz 
bortermés elég kevés volt. Franciaor­
szágban elrendelték, hogy 10 millió hek­
toliter bort párla ttá  kell kifőzni.

Jó magyar testvéreim: Mikor kerülünk 
mi, szegény bortermelők hasonló támo­
gatásba, hogy a napnál is világosabb 
megoldást, n silányabb borok párlattá 
való kifőzését a magas minisztéi iuuiunk 
elrendelje? Igaz, hogy Franciaországban 
a termelők érdekei ellen működhető 
nagyhatalmú szeszkartelek nem létez 
hétnek !

Irsai-M. József.

A p r ó  J ó ia n á c s o k
A kocának aszerint mérjük ki ab 

rákját, hogy hány malacot szoptat. 
Életének fenntartására kell neki 
vagy 3 kg burgonya, vagy 10 kg répa, 
vagy 1 kg abrak. Ehhez adjunk any- 
nyiszor 40 deka abrakot, ahány ma­
laca van. Tgv a malacok elég tejet 
kapnak, gyorsan nőnek és egészsége­
sek maradnak.

Legújabb szab ad a lom

„N ETTO SPR IC C "
d a g a tty n n é lk ü ll

g yü m ölcs!ap erm etező  k é sz ü lé k .
Olcsó, nincs benne bőrözés, nem szárad 
ki, ncnt romlik, nem kopik. Egy perc alatt 
szétszedhető és könnyen tisztítható. A l­
kalmas permetezésre, fertőtlenítésre, me­

szelésre stb.
K é r je n  d í j t a l a n  l e í r á s t .  

Gyártja és forgalomba hozza :
T a k á cs K ároly, n yug. M áv. e lö ljáró

Budapest, VI., Kerekes-utca 28.

Szétszedve Munkában

Féregirtó madaraink télen ete­
tésre különösen akkor vannak rászo­
rulva, ha ólmos eső esett. Ez jéggel 
vonja be a fákat s igy elzárja a faké­
re greped ésekbe húzódott káros rova­
rokat a mi apró munkásaink elől. A 
kis madarak táplására igen megfe­
lelő a madárkalács, mely zúzott mag­
vakból és olvasztott marha- vagy bir- 
kafaggyuból áll. Ez úgy készül, hogy 
1 rész zúzott olajos magvat összeol­
vasztunk ugyanannyi faggyúval. Az 
olajos magvak közé kölest, husvag- 
dalékot és kenyérmorzsát is tehe­
tünk, mert a faggyú ezeket is meg­
védi a romlástól.

Szemzés céljából csak ép, érett, ceru- 
zavastagságu hajtásokról vágott szeme­
ket használjunk. A beojtaudó alanyon 
előbb T-alaku bemetszést ejtünk. A T 
függőleges szára 3, a vízszintes 1 cm le­
gyen. A bemetszés lehetőleg csak a héjat 
vágja át, a fatestet ne sértse. E rre a 
szemzökés nyelvecskéjét óvatosan a T 
függőleges szárába illesztjük és törés, zú­
zás nélkül igyekszünk a héjat a fatesttől 
elválasztani egészen a vízszintes szárig. 
E rre  a héj szétnyílik és a szem befoga­
dására alkalmas lesz. Ezután a szemző­
hajtásról levágjuk a leveleket úgy, hogy 
a szem felett 1—1% cm-es levélnyél ma­
radjon, majd a szemet vágjuk le a haj­
tásról úgy, hogy felette és a la tta  1.5 
cm hosszú héjrész is maradjon. Lehető­
leg semmi vagy igen kevés fás részt vág­
junk le a szemmel együtt. így a szemet 
felülről lefelé a T alakú metszésbe csúsz­
tatjuk. Az ezután következő raffiakötö- 
zésnél arra  ügyeljünk, hogy a szemet és 
az ezt befogadó, illetőleg ezt betakaró 
héjrészt lehetőleg teljes hosszában és 
egész szorosan az alanyhoz kötözzük.
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SZIVÁRVÁNY
K o z á k o t  fo g o tt a  K o z á k

Augusztusban, az északi háború elején, 
furcsa divatot kezdtek a bakák. Ma­
gukra vettek mindenféle zsákmányolt ru­
hát, orosz köpenyt, orosz sapkát és ab­
ban jártak . Ezt nem a harcoló legények 
tették, hanem azok, akik állandóan a 
front mögött tartózkodtak és ráértek az 
efélére. A legdivatosabban persze a sza­
kács öltözködött. Sapka helyett kozák­
kucsmát húzott a fejébe, kozákköppenyt 
a  vállára, nagy, bagariaesizmát a lábára 
és egy irgalmatlanul hosszú pikát cipelt 
a  kezébe. Nappal persze ingujjra vetkőz­
ve főzte a menázsit, a maskara-ruhát 
csak főzés után, meg éjszakára vette 
magára.

Múlt az idő, teltek a napok, közben 
hatalm as ütközetek játszódtak le, s a 
negyedik héten megérkezett zászlóaljunk­
hoz a pótló csapat. Az újonnan érkezett 
csapatban volt egy Kozák nevii regruta, 
aki szörnyű tűzzel jö tt fel a harctérre 
s már odahaza emlegette, addig nem 
nyugszik, amíg maga el nem fog egy 
kozákot, mert az Isten is azért adta 
neki a Kozák nevét, hogy a kozákokon 
lohassza le fiatalságának hevét.

A szerencse kedvezett a fiúnak. Amire 
régóta vágyott, m indjárt a megérkezése 
után való éjszaka bekövetkezett. Úgy 
volt, hogy vacsora után a legények sát­
rakat vertek és nyugalomra tértek. Ko­
zák is készített többedmagával egy sá­
tort. bele is feküdt, de — mivel abban 
a sátorban hatan is voltak — Kozák­
nak sehogyan sem tetszett a szorongás. 
Kimászott hát a sátorból és körülnézett... 
Nem messze egy szalmakazalt lá to tt Ott 
finom helyet készített magának, lefeküdt 
a szalmára és úgy elaludt, mint a bunda.

Alig aludt el, a kazalhoz uj vendég ér­
kezett. Furcsa, torzonborz alak, hatalmas 
kozák-kucsma volt a fején, a lábán meg 
bagariacsizma lötyögött. Ö is elaludt, 
elaludt.

Hajnalba Kozák Péter felébredt. Nagyot 
ásított, álmosan dörzsölte szemét, s amint 
fel akart kelni, tekintette ráesett a  mel­
lette fekvő furcsa alakra. Felugrott, 
mintha vipera csípte volna meg.

— Kozák! — suttogta reszketve, azzal 
felkapta fegyverét, lóhalálában rohant az 
őrmester sátorához, felkeltette az alvó 
őrm estert és mosolyogva su ttog ta :

— őrm ester urnák alássan jelentem, 
elfogtam egy kozákot.

Az őrmester szeméből elszállt az álom. 
az álom.

— Hol? — kérdezte meglepetten.
— A szalmakazal mellett alszik, — 

suttogta a baka.
Az őrmester talpra ugrott és szaladt 

Kozák Péterrel a szalmakazalhoz.
Kozák Péter be sem várva az őrmester 

megérkezését, célba vette a kozákot, az­
tán  rák iá lto tt:

— Add meg m agad!
A furcsa alak felnyitotta szemét »

amint meglátta a fejének szögezett fegy­
vert, félreütötte az orra előtt mozgó szu­
ronyt

— Nézze meg az ember a  mafla ba­
káját, még lepiszkálja az orromat azzal 
a buta szuronnyával.

Kozák Péter majd hanyatt esett, mikor 
magyar szót hallott a kozák ajkáról. 
Bambán nézett a kozákra, aztán az őr­
mesterre : NYARY ANDOR.

■ ASSZONYOKNAK, CEANYOKNAK
Vendégmarasztaló italok
A karácsonyi ünnepek alatt, Szil­

veszterkor, vagy Újévre a legvissza- 
vonultabban élő családnak is akad 
vendége, hiszen a nehéz munkában 
töltött hétköznapok után mindenki­
nek jól esik egy kis barátságos te- 
refere. A háziasszony is jobban örül 
neki, ha eljön hozzájuk a szomszéd, 
a koma, a sógor és családias hangu­
latban, együtt tárgyalják meg a vi­
lág sorát, mintha korcsmába megy a 
gazda szórakozni. Ilyenkor bizony 
egy kis itóka is elkel a háznál s azért 
jól teszi a háziasszony, ha előre el­
készít egy-két likörféleséget, hogy le­
gyen mivel vendégeit megkinálnia. 
Mivel friss gyümölcs ilyenkor már 
nincs, legjobb kávé-, vanília-, vagy 
narancslikörröl gondoskodni, melye­
ket házilag is kitünően lehet ké­
szíteni.

A kávélikőrhöz 5 deka jófajta pör­
költkávét finomra őrölünk, azt üveg­
palackba tesszük és leforrázzuk fél 
liter forró vízzel, melyhez, ha kihűlt, 
még 1 deci finom szeszt is adunk, 
aztán az üveget jól bedugaszoljuk. A 
keveréket naponta többször felrázva, 
8 napig állni hagyjuk, majd leszűrjük, 
3 deci vízben feloldunk 65 deka cuk­
rot, hozzáadunk 3 deci finom szeszt, 1 
deci diópálinkát, kevés vaníliát, a 
kávékivonatot és annyi vizet, hogy 
az egész mennyiség körülbelül 1% li­
terre emelkedjék. Két nap múlva 
filtrálópapiroson átszűrjük a folyadé­
kot és jól bedugaszolt üvegekben 1— 
2 hétig érni hagyjuk.

A vanilialikörhöz 8 gramm finom 
vaníliát kis darabokra vagdalunk és 
beleadjuk % deci finom szeszbe,

Szép endrédi csipke.

— Ki ez a kozák?
Az őrmester hahotára fakadt:
— H át nem látod, te  b u ta ! Szenes 

János a szakács, — és nevetett, hogy a 
hasát fogta.

— Aujnye! — szégyelte el magát Ko­
zák — azt hittem, hogy kozák. Úgy hor- 
tyogott, mint egy muszka hom ista, mi­
kor a generálmarsot fújja.

amelyet feleannyi vízzel higitunk. 
Gyakori felkeverés mellett 10—14 na­
pig állni hagyjuk, majd leszűrjük, 
hozzáadunk 3 deci viz és 65 deka cu­
korból készült szörpöt, melyet 5 deci 
finom szesszel elegyítettünk, aztán 
alkörmössel megfestve, 1% literre 
egészítünk ki.

Narancslikőrhöz 50 gramm éretlen 
narancs és 7 gramm narancshéjat fél 
liter szesz és 1 jó deci vízzel felke­
verve, állni hagyunk, leszűrjük, vízzel 
felére hígított szesszel 2 ^  decire 
egészítjük ki. 60 deka cukorból 3 
deci vízzel szörpöt főzünk, hozzá­
adunk 6 deci finom szeszt, % gramm 
édes és ]/3 gramm keserű narancs­
olajat, fél deci rumot és vízzel 1% 
literre egészítjük ki. Szűrés, érlelés 
Ugyanúgy, mint az előbbieknél.

Játékkártya tisztítása
Az ünnepi szórakozások közé tar­

tozik az is, hogy a család apraja- 
nagyja körülüli a nagyasztalt és va­
lamely könnyű, mulatságos kártya­
játékot játszik, melynél ,a vesztes 
dióval fizet. Jó tehát, ha előre össze­
keressük a sutbadobott, bepiszkoló­
dott kártyalapokat és megtisztítjuk a 
rátapadt sok szennytől, bacillustól. 
Egy liter vízben felforralunk 20 
gramm szappan gyökeret, ehhez 15 
gramm keményítőt és 15 deka bo- 
raxot adunk és 10 percig forralva, le­
szűrjük. Mikor kihűlt, a folyadékba 
mártott szivaccsal a kártyákat ledör­
zsöljük. KÁNYA TERÉZIA

£/elrecep/elc
Rizseshús. 60 deka borjúhúst ( a nya­

kából, kockára vágunk és paprikás zsír­
ban megpároljuk. Tálalás előtt félórával 
elkészítjük a rizst, a hússal összekever­
jük, sajto t hintünk rá és formába nyom­
va, asztalra adjuk.

Kocsonya. A jól megtisztított langyos 
sziklaoldatban többször inegöblitett sér­
tés fülét, orrát, lábát es husdaraboknt 
sósvizben puhára főzzük, azután a  cson­
tokat kiszedjük belőle, a szalonnát fel­
szeleteljük es tányérokba rakjuk. A le­
vet a tűzhely szélére buzzuk s ha a 
zsírja leszállt, leszűrjük, a húsra szűr­
jük és hideg helyen megfagyasztjuk.

Püspökkenyér, lő deka porcukrot két 
egész tojással és 4 sárgájával habosra 
verünk, teszünk bele 15 deka lisztet, 15 
deka hosszúkásra vágott mandulát, 15 
deka mazsolát, 15 deka alm asajtot, a 4 
tojás keményre vert habját, megsütjük 
és felszeleteljük.
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H a t  E K
Te vagy az én örömem . . .
Te vagy az én örömem,
Te vagy nekem mindenem.
Rajtad kivid senki más 
Nem kell nekem kisleány.

Biztat-biztat a remény,
Hogy te lészel az enyém; 
ősszel szép uj pár leszünk,
Boldog lesz az életünk!

Hej, ha megcsalatkozom:
Szüntelen szomorkodom.
Elemészt a siralom,
Meg ne csalj, szép angyalom!

FURKA ANDRÁS (Dévaványa/

Anyám, anyám . . .
Anyám, anyám, édesanyám 
A bánatom elmondanám. 
Elmondanám, mi a bajom, 
Csakhogy azt magam sem tudom.

Azt érzem, hogy nagy a bajom, 
Kibirom-e? nem gondolom.
Ruhám, ha tépik, szétszakad, 
Szivem, ha tépik, meghasad.

MOLNÁR FERENC (Csorna)

Könnyezik a szegénylegény 
babája . . .

Könnyezik a szegénylegény babája, 
Szegénylegény börtönbe van bezárva. 
Lovat lopott az alberti vásáron,
Nem nézhet ki, csak a sűrű vasrá­

cson.

Nem könnyez a szegénylegény babája, 
Szegénylegény se nincsen már be­

zárva.
Leülte már a rá kirótt büntetést, 
Örömébe öleli a kedvesét.

MISÁK FERENC (Albertirsa)

A TESz közgyűlése. A TESz de­
cember hó 7-én tartotta meg évi ren­
des közgyűlését igen nagy érdeklődés 
mellett. A közgyűlés Szörtsey József 
ügyvezető-elnöknek az őt ért méltat­
lan és alaptalan támadások miatt a 
legmesszebbmenő elégtételt szolgál­
tatta.

Török Sándor jászfelsöszentgyör- 
gyi olvasónk kitüntetése. Török Sán­
dor jászfelsőszentgyörgyi olvasónkat 
és jeles versirónkat Az írók, Művé­
szek és Zeneszerzők Értékesítő Szö­
vetkezete országos pályázatán költe­
ményeiért és több dal muzsikájáért 
elismerő oklevéllel tüntette ki a bíráló 
bizottság. A kitüntetést december hó 
9-én Budapesten, a Zeneművészeti 
Főiskola nagytermében tartott dísz- 
hangversenyen személyesen vette át 
Török Sándor földmives-költőnk.

Magas belga kitüntetést kapott a 
miniszterelnök. December hó 10-én 
megjelent a miniszterelnökségen Guy 
de Schoutete de Tervaerent lovag, 
belga királyi ügyvivő és átadta vitéz 
jákfai Gömbös Gyula miniszterelnök­
nek a III. Lipót belga király által 
neki adományozott magas kitüntetést, 
a belga+Lipót-rend nagykeresztjét.

Szaporodik a betét a vidéki pénz­
intézeteknél. Az alföldi gazdasági 
forrásokra támaszkodó pénzintézetek­
nél, amelyek a kistermelési ágak kö­
rében bonyolítanak le hitelművelete­
ket, illetve ilyen vidékeken fejtenek 
ki működést, jelentékenyen szaporo­
dik a betétek mennyisége. Szeged, 
Kecskemét, Nagykörös, Vásárhely és 
más városok helyi pénzintézeteinél 
megduzzadt a betétállomány. Egye­
dül Szegeden ezt a gyarapodást közel 
2 millió pengőre becsülik.

Kirchknopf Mihály ágfalvi bir­
tokos tragikus halála. Kirchknopf 
Mihály ágfalvi birtokos, kormány- 
tanácsost az elmúlt hét egyik napján 
este a községen átfolyó patakban hol­
tan találták. Kirchknopf a megye köz­
életében jelentékeny szerepet vitt. A 
kérdéses napon a folyamatban levő 
megyebizottsági tagválasztás ered­
ményét megvárta, utána hazaindult, 
eközben eshetett a 6ekélyvizü pa­
takba. Valószínűleg szélütés ölte meg 
a szívbajos embert. Kirchknopf 
egyike volt a vármegye legbecsülete­
sebb kisgazdáinak, példaképe a né­
metajkú, de törhetetlen hazafiságu 
polgárnak. Negyven év óta képvi­
selőtestületi tag, 1910 óta a várme­
gyei törvényhatóság tagja; 1918 óta 
a vármegyei gazdasági egyesület al- 
elnöke. Halála megyeszerte általános 
részvétet keltett.

Jó hangszeren játszani a leg­
nagyobb élvezet. Elsőrangút, igazán 
olcsón Reményi országos hirü hang­
szertelepén vásárolhat : Budapest, 
VIJ15., Király-utca 58—60. Kérjen 
díjmentes 51. számú árjegyzéket, ab­
ból választhat.

Közeledik a karácsony . . .

öngyilkosság a jugoszláv üldözé­
sek miatt. Csótiti István 22 éves be- 
regszántói gazdalegényt annyira bán­
totta a magyar kisebbségnek jugo­
szláviai üldözése, hogy búskomor­
ságba esett, majd lakásán felakasz­
totta magát és meghalt.

Két kisgyerek füstmérgezésben meghalt 
a bezárt lakásban. December hó 10-én 
megrázó szerencsétlenség történt RdJcos- 
palotán, a  Pöltenberg-utca 75. számú 
házban. I t t  lakik családjával ilü ller  Fe­
renc péksegéd. Müller délután munká­
ban volt, a felesége Is elment hazulról. 
R ázárta a lakás a jta já t két kisgyerme­
kére, a húsz hónapos Magdára és a ki­
lenc hónapos Ferencre. A szobában a 
kályha mellett egy szalmazsák feküdt. 
A szalmazsák, valószínűleg k ipattant 
szikrától tüzet fogott és percek alatt 
fojtó füstbe borult a lakás. Mire észre­
vették a bajt és kinyitották az ajtót, a 
kát kisgyermeket 1 ilstmérgezésscl eszmé­
letlenül találták. A mentők az újpesti 
gyermekkórházba vitték őket, de már 
nem lehetett segíteni rajtuk, mindketten  
belehaltak a füstmérgezésbe.

A Népszövetség tudomásul vette 
a Saar-bizottság jelentését. A nép- 
szövetségi tanács a jugoszláv panasz 
tárgyalása előtt a Saar-kérdést tá r­
gyalta és jóváhagyta a Saar-bizottság 
jelentését. Németország hozzájárult 
ahhoz, hogy a Saar-vidékre a nép­
szavazás tartama alatt semleges nem­
zetközi erőt küldjenek ki.

Lelőtte az urát egy tanítónő. Véres 
családi dráma játszódott le az eUnult 
héten lleágyesbodzds községben. Les- 
kovits József gabonakereskedő pár hó­
nappal ezelőtt vette feleségül Kecskés 
Mária ottani tanítónőt. A házastársak 
között ham ar elhidegült a viszony és a 
férj el is költözött a közös lakásból. Les- 
kovlts egyik este kilenc óra tájban meg­
jelent felesége lakása előtt és bekopo­
gott hozzá. A következő pillanatban Les- 
kovitsné revolverrel kilőtt a: ablakon. A 
gabonakereskedő véresen, eszméletlenül 
rogyott össze. A férjet beszállították a 
gyulai közkórházba, ahol halállal vivő­
dik. Az eset u tán a  tanítónő a  csendőr 
ségre ment, ahol azt adta elő, hogy be­
törőnek vélte az urát és ezért lőtt rá. A 
csendörség megindította a nyomozást.
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Vásáry István volt debreceni pol­
gármester kibukott a törvényható­
sági tagok sorából. December hó 
5-én tartották meg Debrecenben a 
törvényhatósági bizottság 72 virilis 
tagjának és 36 virilis póttagjának 
választását. A megejtett választások 
eredményeként mind a 72 bizottsági 
helyet a Nemzeti Egység Pártja sze­
rezte meg. A póttagválasztáson az 
ellenzék nem állított listát, mind a 
36 helyet a Nemzeti Egység Pártja 
szerezte meg. A tagok sorából kibu­
kott Vásáry István volt polgármes­
ter is.

Két misszionáriust meggyilkoltak az 
indiánok. Két katholikus misszionárius 
vértanúhaláláról kapott hirt a Vatikán 
a brazíliai őserdőkből. ifatto Grosso 
brazíliai tartományban a harant-indián- 
törzs megtámadta a Szent Szalézi Rend 
egyik misszióállomását és meggyilkolta 
Fuchs svájci és 'Sacilotti olasz misszio­
náriust. A két misszionárius az utolsó 
európai településtől mintegy nyolvcan 
mértfrtldnyire rendezte be a missziós ál­
lomást s az volt a tervük, hogy megté­
rítik az őserdőkben élő vad indiántörzse- 
kct. Többször megpróbáltak érintkezés­
be lépni az indiánokkal, akik azonban el­
rejtőztek előlük. .1 két misszionárius ak­
kor látta először a vadakat. amikor meg­
támadták és legyilkolták őket.

W. Post 14.630 méteres magassági 
világrekordja. Wiley Post, a világ­
hírű amerikai pilóta, aki tavasszal a 
földkörüli repülés világrekordját fel­
állította, az elmúlt héten megdön­
tötte a magassági világrekordot is. A 
repülőgép magasságmérője li.630 
méteres magasságot 'jegyzett fel. 
Wiley Post ezzel a teljesítményével 
megdöntötte az eddigi magassági vi­
lágrekordot, amelyet Donáti olasz pi­
lóta állított fel, aki 14.333 méteres 
magasságba emelkedett.

Életfogytiglani fegyház férjgyilkos- 
-ágért. Ez év augusztusában Nagykőrös 
mellett az egyik átmenti árokban szét 
vert fejjel, holtan találták Králya Győr 
gyöt. Feleségét vették gyanúba s ő be 
is vallotta szörnyű bűnét. Az asszony 
baltával verte agyon férjét álmában, az 
áldatlan házastársi viszony miatt. A kecs­
keméti törvényszék Králya Györgynél 
gyilkosság miatt életfogytiglani fegyház- 
ra ítélte.

TANÁCSADÓ
Kérdés: t ;• előfizetőknek járó ingye­

nes hirdetés milyen időközökben ismé­
telhető meg a tagbanf (7952. előfizető).
— Felelet: Egy és ugyanazon cikkről 
csak egy hirdetést közlünk.

Kérdés: Mi volt az értéke a kanadai 
dollárnak 1933 július hé )-én és 193} 
december hó 10-én* (Polgári Kör, Alpár).
— Felelet: 1933 julius hó 4-én 3.90— 
4.60 és 1934 december hó 10-én 3.45— 
3.55 pengő.

Kérdés: Mi a hivatali vime a földnri- 
velésiigyi miniszternek* (V. /., Nagy- 
pécsely). — Felelet: M. kir. földmivelés- 
iigyi minisztérium, V- Kossuth Lajos- 
tér 11.

Kérdés: Mennyibe kerül a „Tolnai
világlapja" kiadásában megjelenő ...1 vi­

lágháború történetek című könyvsorozat ? 
(N. I-. Szendrö). —  Felelet: A tizenkét 
kötet ára. portóköltség nélkül, 36 pengő.

Kérdés: Hol és mennyiért kapható 
Szilárd János: „Megyen a nyáj . . 
ciniii színműre? (B. J., Kadarkút). — 
Felelet: Kapható kiadóhivatalunknál; 
ára portóköltséggel együtt 1.70 pengő.

Kérdés: Hol vannak Budapesten nö- 
rényotafkereskedők! (Gy. J„ Dabronc).
— Felelet: Itt közlünk két elitet: Hor­
váth Sándor és Fia, IV., Ferenc József- 
rakpart 22.; Kraholetz és Gosztonyi, VI., 
Lázár-u. 2.

Kérdés: 1. .4 vármegyei szabályrende­
let azt Írja, hogy a szomszéd mesgyéjétől 
legalább egy méterre kell ültetni a fa­
csemetéket. Ebből azt következtetem, 
hogy a szomszédnak még az esetben sem 
lehet kifogásolni valója, ha az árnyék 
az 0 területén esetleg kárt okoz is. Tar­
tozom-e az esetleges kárt megtéríteni és 
kötelezhetnek-e a fa kivágására? 2. Hon­
nan szerezhetek be jómiiiőséyü gyü- 
mölcsfacsemelét? (1. F., Nagykanizsa).
— Felelet: 1. Ha a mesgyétől egy mé­
terre ültette a fákat, úgy a szomszéd­
nak csak az ellen lehetne kifogása, hogy 
a fa a területre át ne hajoljon. Ezeket 
az ágakat az ő felszólítására Ön köteles 
levágni. Egyébként a szomszéd nem kö­
vetelheti a fák megbolygatását. 2. Ajánl­
juk Kolauch Károly faiskoláját, Szeged, 
Petőfi-sugánit 84. Utolsó kérdése ügyé­
ben forduljon a járási népgondozó ki- 
rendeltséghez.

Kérdés: Helyes-e a rózsafát, piiszpán 
yot, thyjéit és krizantémumot télre át­
ültetni (s hogyan kell őket a fagytól 
megvédeni? (T. 8’., Jászfelsőszent gyiirgy). 
— Felelet: A felsorolt növények a régi 
helyükön a fagy ellen jobban vannak 
biztosítva. A rózsafát le kell hajtani a 
földre és földdel ágait lietemetnl. A 
puszpáng tövébe hányjunk lehullott fa­
leveleket. A thyja és a krizantemuin nem 
igényelnek téli takarót, mert fagyállók.

Kérdés: Tenyészkaneámnak eltörött
az első jobblába közvetlenül a lábtőhaj- 
lás alatt és ezért eladtam a vágónak. 
Helyesen cselekedtein-e? (B. t... Hódme­
zővásárhely) . Felelet: A ló végtag
jain az átható törések gyógyulása nem 
remélhető. A törött csontvégek hosszú 
ápolás után se úgy nőnek össze, hogy a 
ló régi használhatóságát visszanyerne. 
Nem volt tehát jobb választás, mint a 
lovat levágásra eladni.

Kérdés: Van egy nayyfajta galambom, 
amely rendesen táplálkozik. de annak 
ellenére, vá u n ya d t és során y. Ifi baja. le 
het? (7952. sz. előfizető). — Felelet: 
Alapos vizsgálat nélkül nem tudunk lie 
tegséget megállapítani, meri bágyadtsag 
és soványság igen sok betegségnek tü­
nete. Mutassa meg állatorvosnak.

T ö m e g i r t á s r a
I -tollas-

patkányirtó 
pogácsa
hatása csodás.
R en d eljen  egyZpróbaadagot, m a jd ­
nem  in g y e n : 85 fillé r beküldése elle­
nében s z á l l í t j a  W O  N  I  S  C 'H  
Patkányirtó vállalat, Budapest, V ili.,

Kérdés: 1. Három év éda mint v ili
cetlér rogyok alkalmazva egy helyen, s 
most állásomat el kell hagynom. Köte­
les-e uraságom 25 km távolságra lévő há­
zamhoz elszállítani? 2. A mezőgazdasági 
munkások költözködését szabályozó ren­
delet vonatkozik-e a vincellérekre is és 
ha igen, köteles-e az uraséig .bérünket
1935. évi április hé, elsejéig munkánk 
ellenében megfizetni? (Sz. ,1.. Tapolca). 
Felelet: 1. A gazda, ha a cseléd jogosan 
bontja fel a szolgálati viszonyt, köteles 
a cselédet, ha csak a szerződésben inas 
kikötve nincs, a legközelebbi községig, 
illetve ezzel egyenlő távolságra a cseléd 
által kívánt helyre elfuvarozni, feltéve, 
hogy a cseléd más községbe nem szegő­
dött el, mert ez esetlien az uj gazdának 
kell az uj munkahelyre elszállítani. 2. A 
szőlőgazdaságban alkalmazott gazdasági 
cselédekre nem vonatkozik a 91000/1934.
M. E. számú rendeletnek az a rendelke­
zése, hogy a szerződés 1935. évi március 
hó 31-ig meghosszabbítottnak tekintendő.

Kérdés: 1929. évben eladott föld luit- 
ralékos vételára uhin a reró 193). évi 
április hó elsejétől még a kamatokat sem 
fizeti. .1 tartozás nincs bekebelezve, adó­
som pedig birtokát védetté nyilvánította. 
Mit tegyek, hogy a pénzemhez hozzájus­
sak? (K. J., Pelsőpakony). — Felelet: 
11a adósa a védett birtokosokra megálla­
pított kötelezettségeket nem teljesiti, 
úgy a bíróságnál kérheti a védettség 
megszüntetését, amely esetben azután 
szabad kezet nyer követelése érvényesité-
sőre.

Kérdés: Kerítésem mellett 50—HU 
im-re akácfáim vannak, a külső oldalon 
pedig több. mint egy méterre sürgöny­
pózna áll. A telefonisták ahelyett, hogy 
az ágakat vágták volna le, levágták a fa 
egész koronáját. Jogosan tették-e ezt? 
(F. P„ Borsodivánka). — Felelet: Az Ön 
fájának azokat az ágait, amelyek az 
utcára átnyúlnak és a telefonvezetéket 
akár állandóan, akár csak a szélben 
érintik, úgy a telefonisták azt lenyeshetlk. 
Ezért a Jövőben saját érdekében teszi, 
hogyha mindig megfelelően lenyesi fáinak 
azt a részét, amely a telefonvezetékhez 
átnyúlik.

Kérdés: 1. 280 holdas birtokunk van. 
melynek tulajdonosai 15-en vagyunk. .1 
birtok tanyákra oszlik, ahol minden 
birtokos maga lakik. .4 község most me­
zőőr fizetése címén ) liter rozsot rótt ki 
ránk holdadként. amit mi nem vagyunk 
hajlandók megfizetni. tekintettel arra, 
hogy birtokunkat magunk őrizzük. Jár-e 
ez a községnek? 2. Vásároltam 5 hold 
földet ezelőtt 8 érvel. Kölcsönt retteni 
fel a kifizetésére, g kölcsönadó azt köve­
telte, hogy birtokomat biztosítsam. .4 biz­
tosítási dijat már 8 érc fizetem. Nem le­
hetne p felmondani? (J. 8., Nyir-Márton 
falra). — Felelet: 1. Feiebbezzék meg a 
községi képviselőtestület határozatai az 
alispánhoz. 2. A biztosítást a kötvény 
feltételei szerint felmondhatja az év vé­
gére. ha a 8 év már letelt és hogy ha a 
kölcsönt már visszafizette. mert ha a 
kölcsönt még nem fizette vissza és a köl­
csönadásnak ez az egyik feltétele, úgy az 
ingatlanát biztosítani kell, máskép a 
hitelező a kölcsönt is felmondja. Azt 
esetleg megteheti az esetben is, hogy a 
mostani biztosítást felmondja és egy 
másik intézettel kedvezőbb feltételekkel
köt biztosítást.
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Kérdés: Szaliaá-e a gyüinölcsfákal trá­
gyánál ültetni? (I. f'., Nagykanizsa). — 
Felelet: A fék ültetésénél a talaj javí­
tására legjobb komposztot használni, 
vagy legfeljebb teljesen érett, porhanyó 
Istállótrágyát. A kevésbé érett istálló­
trágya ebben az esetben azért nem alkal­
mas. mert a gyökerek között egyfelől ká­
ros hézagokat hagy. másfelől pedig mé­
lyen el lévén zárva a földben a levegőtől, 
nem korhad a kívánatos mérvben, sőt 
használhatatlanná válik.

Kérdés: Feleségem kiskorú öcesének
hagyatéki földjén a sógora gazdálkodik. 
Használta éveken keresztül, tönkretette, 
az árvával mostohán liánt. | gyermek 
régül is hozzám került, akii most teljes 
ellátással magamnál tartok. Hogyan 
vonhatjuk meg a gyámstlgot feleségem 
sógorától? (S. F„ Törökszent miklós). — 
Felelet: A gyám a kiskorú vagyonáról 
és jövedelmérői elszámolni tartozik. For­
duljanak tehát az árvaszékhez egyrészt 
azért, hogy az árvaszék számoltassa el 
a gyámot, másrészt, hogy a gyámságtól 
érdemtelensége folytán fossza meg és a 
gyámstlgot Önre ruházzák.

Kérdés: Bátyám 1918-ban vvgrcndelc- 
tileg 1000 koronát hagyott rám. Mi a mai 
értéke? (II. (}.. Pálmonostora). — Felelet: 
1918. évi 1000 korona ma megfelel 8 fii 
lérnek. Azonban esetleg joga van ahhoz, 
hogy ezt az összeget átértékelve köve­
telje. Az átértékelés miatt a bátyja ha 
lálától számított 6 hónapon belül kell 
a bírósághoz fordulnia. A bíróság a felek 
vagyoni viszonyainak mérlegelésével ál­
lapítja meg. hogy átértékelésnek van-e 
helye vagy nincs és hogy az átértékelés 
milyen mérvii legyen.

Kérdés: Szer élném magam nagykorú 
siitatni. Mi szükséges ehhez? 2. Könyvtár 
téssel szeretnék foglalkozni. Hogyan le­
hetne iparengedélyhez jutni? (7952. sz. 
előfizető). — Felelet: /. A nagykorusi- 
tást az árvaszéknél kell kérnie s minden 
esetre szükséges iiozzá a szülőknek a 
iieleegyezése. Szükséges ezenkívül az, 
hogy a nagykorusitás iránti kérelmét 
megindokolja, mert az árvaszék csak 
indokolt esetekben ad ennek helyet. 2. 
Könyvkötéssel csak akkor foglalkozhat, 
hogy ha előbb ezt az ipart kitanulta és 
Így az iparengedély elnyeréséhez jogot 
nyer.

Kérdés: Peremet megnyertem a járás­
bíróságnál. 1 megítélt összeg a bíróság­
hoz befolyt. Kértem a kiutalást, de fiz 
mind a mai napig nem történt meg. Mii 
tegyek, hogy régre pénzemhez hozzájut­
hassák? (Ny. Döntős). — Felelet: 
Mást nem tehet, minthogy a bíróságnál 
lehetőleg személyesen sürgeti meg a kér 
üéses összeg kiutalását. Ha személyesen 
nem tud elmenni, úgy egy kérvényt ir 
Jón a bírósághoz.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
K. P„ Alsónána. Kérdésével forduljon 

a járási népgondozó kirendeltséghez, 
ahol részletes felvilágosítást fognak 
nyújtani. — ö zv . S . I.-né. Sarkadke 
resztur. Ügyében forduljon a bonvédelmi 
minisztériumhoz, Budapest. I., Szent- 
györgy-tér 3. -  V. I.. Abasár. Beiktatá­
sonként 1 pengőt kérünk. — Sz. B. L„ 
Kisújszállás. Iveket több előfizetőt egy 
csekken beküldeni, csak a befizetési lap 
hátlapján a neveket fel kell sorolni. Ha 
még négy előfizetőt szerez, Ön Is meg­
kapja a plakettet.

Arany- é s  ezü stp én zek  ára
1934. deecroher hó 11 én.

Ezüsfpénzek: 1 darab egykoronás 36
fillér; kétkoronás 72 fillér; ötkoronás 
1 pengő 68 fillér: régi egyforintos 90 
fillér.

Aranypénzek: 1 darab 20 koronás 
arany 30 pengő: 10 koronás 17 pengő <80 
fillér ; Napoleon-arany 35.25—35.66 P.

14 karátos törtarany (gyűrű, karperec, 
fülbevaló, stb.) grammonként 3 pengő 
90 fillér.

Szinaranv kilogrammja: 0000—<S»>SO I’.
Szinezüst kilogrammja 90 pengő.

T R É F Á K
Kép a szovjetparadicsomból

Sztálin, a vörös diktátor, reggeli 
teája mellett ül és a szovjet hivata­
los lapját olvassa. Mellette ül az 
egyik népbiztos és pipázik, Sztálin 
egyszerre csak leteszi az újságot és 
nagy örömmel mondja:

— Nahát, ez nagyszerű, népbiztos 
elvtárs. Most olvasom, hogy a tizen- 
hatemletes uj népház, amit három 
héttel ezelőtt kezdtek el építeni a 
Vörös Köztársaság-téren, teljesen 
felépült.

— Hogy lehet ez? — csodálkozik 
a népbiztos — én ma délelőtt egy fél­
órát sétáltam a Vörös Köztársaság­
téren, de nem láttam ott semmiféle 
tizenhatemeletes épületet.

Sztálin nagyot néz, aztán ujjával 
megfenyegeti a népbiztost és hara­
gosan mondja:

— Népbiztos elvtárs, maga is job­
ban tenné, ha több újságot olvasna 
és kevesebbet sétálna.

Mai gyerekek
A kis Pali sirva megy a mamájá­

hoz:
— Mamuci, én vagyok a világ leg­

szerencsétlenebb gyermeke.
— Na, mi történt?
— Képzeld, egyetlen testvérem van 

és az is hamisan gombozik.
Fő a cirkusz'.

Mikor Cromwell, a nagy angol ál­
lamférfi, bevonult Londonba, bevo­
nulása valóságos diadalmenet volt. 
Százezrek álltak sorfalat, mindenki 
látni akarta őt és ujjongva harso­
gott az „Éljen!", amerre csak elha­
ladt. Egyik barátja odalépett hozzá 
és megkérdezte tőle, hogy büszke-e 
erre a nagy diadalra, mire Cromwell 
kezeivel legyintve, igy felelt:

— Ugyan kérlek, ha az akasztófa 
alá vinnének, most épp ennyi ember 
lenne iti-l

R észvényeket,
bármilyen értékpapírt, kényszer- és 
hadikölcsönt napi áron vásárol Barna­
bank, V., Nádor-utca 28.

Egy kis nyelvbotlás 
A titkár ur meglátogatja a főnö­

két, de az előszobánál nem ju t to­
vább, a szobalány azt mondja, hogy
a tanácsos ur nincs otthon.

— Nincs itthon? — csóválja a fe­
jét a titkár ur — akkor mondja meg 
neki, hogy nem is voltam itt.

Miből gondolod? 
Kohn azt mondja az utcán Grün-

nek:
— Te, ma óriási pofozkodás lehe­

tett a Zanzibár-kávéházban.
— Miből gondolod?
— Abból, hogy öt pofont én is

kaptam.

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

A 1 0 9 0 J  ATO9OJ
(a =  á)

(Beküldte Hérics Imre Liszóról.)
2. Szórejtvény.

a b c  ű e f  g h í j  k i  m o p r s t u  v  w y x z
(Beküldte Takács Andrásné Keeetról.)

3. Szórejtvény.

rangjelzés talaj
(Beküldte fakabfy Imre Kilimánról.)

4. .Szórejtvény.

V
m o n d a

(Beküldte ifj. Nagy fstrán f.ébényről.)
5. Szórejtvény.

T A|auuas) bükk
(Beküldte F. Balogh László Dögéról.)
A rejtvények megfejtését a megfejtők 

és nyertesek névsorával a jövő évi első 
számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tíz napon Izeiül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az elkésve 
érkező megfejtők nevét nincs módunkban 
közölni.

A 47-ik számban közölt rejtvények 
helyes megfejtése:

1. Szórejlvény: Konferencia. 2. Szó­
rejtvény : Bandita. 3. Szórejtvény: l a ­
kodalom. 4 Szórejtvény: Műszerész. 
5. Szórejtvény: Huzat, vonat.

Megfejtették: Fekete Imre, Vezér
Emil, Fodor József, Kopócs István, I’er- 
ize Rókus, Kis Ferenc Balázs. Kovács 
Bálint, ifj. Vörös József és Mariska, 
K. Balogh József, Szűcs Ferenc, Vargha 
Anna, Nagy Gábor.

Jutalom könyvet nyertek: Fodor József 
(Visznek). K. Balogh József (Dögé).

A 48-lk számban közölt rejtvények 
megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a jövő héten közöljük.
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Vasárnap XII* 16
0.15: Hírek 9.15: Hírek. 10—10.55: 

Református istentisztelet a Kálvin-téri 
templomból. Prédikál Muraközy Gyula 
lelkész. 11—12.15: Egyházi ének és szent­
beszéd a kalocsai érseki főszékesegyház­
ból. A szentbeszédet Kujáni Ferenc dr. 
tb. kanonok mondja. 12.20: Időjelzés, idő­
járás- és vízállásjelentés. 12.30: Az 
Operaház tagjaiból alakult zenekar; ko­
moly zene. 14: Hanglemezek; openarész 
letek. komoly zenemüvek. 15: „Az 1934 
évben tett termeléspolitikai intézkedések.' 
Barcza Ernó dr. miniszteri osztályfőnök 
előadása. 15.50: Friss Antal gordonká- 
zik. zongorakisérettel. 16.30: „A vadá­
szat." Zsindely Ferenc előadása. 17: 
„Mikrofonséta Kalocsán." (Helyszíni köz­
vetítés.) 18.15: Mándits-aaalonzenekar. 
19: „Kőikek és zöldek." Révay József dr. 
előadása. 19.30: Sporthírek. 19.40: Ope­
rettrészletek. Előadja Kosáry Emui. 
Szedő Miklós és a Budapesti Hangver­
seny Zenekar. 21: Bura Sándor cigány- 
zenekara. 22.10: Hírek, stb. 22.30: Jan 
ég Patrik Hoffmann Jazz-zenekara. 23.15: 
A Beebmanc-szalonkvintett.

H é t f ő _________17
0.15: Hírek. 6.45: Torna. Utána: 

Hanglemezek. 10: Hírek. 10.20: „Vidám 
ság szekrénye." (Felolvasás.) 10.45: Kül 
földi irók elbeszéléseiből. (Felolvasás l 
11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: Déli harang 
szó, stb. 12.05: Kadics Lajos cigányzene- 
kara. Közben: Hírek. 13.20: Időjelzés 
stb. 13.30: Weidinger Ede szalonzenekara. 
14.40: Hírek, piaci árak. 15.55: Az Opera 
ház előadásának közvetítése. „Faust 
Dalmii 5 felvonásban. Zenéjét szerezte 
Gounod. A II. felv. után: Időjelzés, stb. 
Az előadás után: „Oh boldog gyermek 
korom" Vaszary Piroska csevegése 
20.15: Hanglemezek; tánodalok. 21.25: 
Rádió a rádióról. 21.40: Hírek. stb. 22: 
Fejes János szalonzenekara. 23.10: Né­
metnyelvű előadás. 23.30: Aradi Farkas 
Sándor cigányzenekara muzsikál. Horti 
Lajos énekel.

K e d d _________18
0.15: Hírek. 6.45: Torna. Utána: Hang 

lemezek. 10: Híreik. 10.20: „Boccaccio a 
pestisről". (Felolvasás). 10.45: „Lakás- 
diszitő kézimunkák régen és ma". (Fel­
olvasás). 11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: 
Déli harangsző, stb. 12.05: Zilzer Piroska 
zongorázik, Váczi Károly klarinétozik. 
zongorakisérettel. Közben: Hírek. 13.20: 
Időjelzés, stb. 13.30: Állástalan Zenészek 
Szlmfónikus Zenekara; szórakoztató zene. 
14.4*: Hírek, piaci árak. 16.10: Asszo 
nyoit tanácsadója 16.45: ldöjolz.X stb

17: „Ifjúságunk jövője az aviatikában". 
Magyar Sándor előadása. 17.30: Kárpát 
Zoltán magyar nótákat zongorázik. 18: 
„Hogyan adóztak a régi világban". Nagj 
Dénes dr. előadása. 18.30: Hanglemezek ; 
táncdalok. 19: „Nem mind igaz, am 
fénykép." Dulovits Jenő előadása. 19.30. 
A Zeneművészeti Főiskola ének- és zem 
karának hangversenye. Utána: Híre), 
stb. 22.05: Parádi József cigányzenekar; 
22.40: Katonazene.

S z e r d a ______ 1 6
0.15: Hirek. 6.45: Torna. Utána:

Hanglemezek. 10: Hírek. 10.20: „Mad;; 
rászati tanácsok 1838-ból“. (Felolvasási 
10.45: „A tudomány műhelyéből". (Fel 
olvasás). 11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: 
Déli harangsző, stb. 12.05: Hangleme 
zek; dalok, operaáriák, könnyű zene. 
Közben: Hirek. 13.20: Időjelzés, stb 
13.30: Horváth Feri cigányzenekara 
14.40: Hírek, piaci árak. 16.10: A rádió 
diákfélórája. 16.45: Időjelzés, stb. 17: 
Budapesti Kamara Kórus; karének. 18: 
olasz nyelvoktatás. 18.35: Pataky jazz 
zenekara. 19: Munkásfélóra. 19.30: Szil 
gyl Kálmán énekel, zongorakisérettel 
20.10: „Mosolygó mikrofon". 1. „A múlja 
flu". Vígjáték 1 felv. Ir ta  Turchányi Isi 
ván. 2. „Tíz perc rémdráma".. Hangjáték 
1 képben. Irta  Török Sándor. 3. „Plety 
ka". Hangjáték. Ir ta  Felkay Ferenc. 21: 
Hírek. 21.25: Az Operaház tagjaiból ala 
kult zenekar. Közreműködik Konez Já ­
nos (hegedű). Közben: Időjárásjelentés. 
22.45: Erőss István és Takács Kálmán 
szalonzenekara. Kalmár Pál énekszámai 
vaL

C s ü tö r tö k  2 0
0.15: Hírek. 6.45: Torna. Utána: 

Hanglemezek. 10: Hirek. 10.20: „A 
Csendes Óceán szigetein." (Felolvasás.) 
10.45: „Egészségügyi kalendárium." (Fel­
olvasás.) 11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: 
Déli harangszó, stb. 12.05: Bertha Ist­
ván szalonzenekara. Közben: Hirek. 
13.20: Időjelzés, stb. 13.30: Vásárhelyi 
György zongorázik. Csilléry Béla hegedül 
zongorakisérettel. 14.40: Hírek, piaci 
ónak. 16.10: „A kéklő csoda." Csűrös 
Zoltán ifjúsági előadása. 16.45: Időjelzés. 
9tb. 17: „Az okszerű takarmányozás 
VII. rész." Zajtay Artúr dr. előadása 
17.80: Hanglemezek; táncdalok. 18: Ari 
goi nyelvoktatás. 18.30: Kocáé Antal cl 
gányzenekiara. 19.20: „Hiúságok hiú 
séga." Burányi Miklós felolvasása 19.50: 
B ach: Karácsonyi oratóriumának köz 
vetítése a Zeneművészeti Főiskola nagy 
terméből. Utána: Hírek. stb. 22.35: A 
Sovinszkl—Karnőczi szalon- és jazz-zene 
kar műsora. 23.15: Frandanyelvű elő 
adás. 23.30: Magyary Imre cigányzem 
kara.

P é n  t e fe i»l
0.15: Hírek 6.15: Torna. Utána:

Ughgipinezek. 10: Hirek. 10.20: „Idő­

szerű apróságok." (Pelolvaeés.) 10.45. 
„Ifjúsági közlemények." (Felolvasás.) 
11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: Déli ha 
rangszó, stb. 12.05: Szmirnov Szergej 
balalajkazenekara. Közben: Hirek. 13.20: 
Időjelzés, stb. 13.30: Országos Postás 
zenekar; szórakoztató zene. 14.40: Hírek, 
piaci árak. 16.10: A rádió diákfélórája. 
16.45: Időjelzés, stb. 17: „A tanulás 
"gésraégtana." Benedek László egyetemi 
tanár előadása. 17.30: Len Baker-jazz. 
18: Sporthírek. 18.15: S. Groh Klára 
hegedül, zongorakisérettel. 18.55: „Gyer­
mektelen házaspár állást kaphat." Vitéz 
Somogyváry Gyula felolvasása. 19.10: A 
rádió külügyi negyedórája. 19.25: Az 
Operaház előadásénak közvetítése. „Aida." 
Dalmű 4 felvonásban. Zenéjét szerezte 
Verdi. Az I. telv. u tán: Hírek. A t i .  
felv. után: Hírek. A ü l .  felv. után: 
Tdójárásjelentés. Az előadás után: Hang­
i-mezek, táncdalok.

Szombat 2 2
0.15: Hírek. 6.45: Torna. U tána: 

Hanglemezek. 10: Hírek. 10.20: „Elfe­
lejtett magyar Írók". (Felolvasás.) 10.45: 
„Asszonygoodok: Ételreceptek". (Felol­
vasás). 11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: Déli 
harangsző, stb. 12.05: Pillnyi Erzsébet és 
Lux József énekel, zongorakisérettel. 
Közben: Hirek. 13.20: Időjelzés, stb. 
13.30: Budapesti Koncert Szalonzenekar. 
14.40: Hírek piaci árak. 16.10: „Ezer- 
mestermühely". A Rádióélet ifjúsági fél­
órája. 16.45: Időjelzés, stb. 17: „Az ott­
hon énekese". A Magyar Kanárltenyész- 
tők és Madárbarátok Országos Szövetsé­
ge előadása, kanárlhangversennyel. 17.25: 
A Mintakészitő Munkások Dalkara és a 
Budapesti Könyvnyomdászok Dalköre ve­
gyeskarának műsora. 18.20: ,A rádióvé­
tel! zavarok elhárítása". Zakariás János 
előadása. 18.50: Zenés részletek a „Csil­
lag ragyog az égen" című Schmldt Jó- 
zsef-fllmből. 19.25: „Túlsók ember él-e a 
földön?" Hézser Aurél dr. előadása. 20: 
Szinmüelőadás a Stúdióban. „Tücsök". 
Bohózat 3 felv. Irta  Mellhac és Halévy. 
Utána: Hírek, stb. 22: Veres Lajos d- 
gényzenekara muzsikál, Kalmár Pál éne­
kel. 23: Mándlts-jazz.

| BUDAPEST II. 834.6 m |

Vasárnap, XII. 16, lt.85-13.S0: Ke-
tonazene. 15.05—15.40: Hanglemezek. 
21.05—21.45: Zongoraművek. — Hétfő, 
XII. 17. 17: Felolvasás, n . 80—18.10:
Jazz 18.15—18.40: Felolvasás. 18.45— 
19.45: Könnyű zene. 20.30—22.15: Ko­
moly zene. Utána: Hirek. — Kedd, XH. 
18, 19.45—21: Szalonzene. 21.05—21.30: 
Cigányzene. — Szerda, XII. 19. 19.05—
19.25: Jazz. 21.30—22.30: Hanglemezek. 
— Csütörtök. XII. 20, 17.05— 17.25: Hí­
rek. 20.10—21.30: Szórakoztató zene. 
21.35—22.05: Hanglemezek. — Péntek, 
XH. 21, 19.40—20.05: Elbeszélés. 20.lt—  
IM S :  Szalonzene. 21.40; Hírek. 22— 
22.50: Cigányzene. — Szombat, XIL  
28. 17.30— 18.40: Szalonzene. 18.50—  
19.50: Elbeszélés.



1934 december 16. V A S Á R N A P IS

A  d iá k  h o n v é d
K is regény * Irta: M óricz Pál

A rab-sors gyalázatát Lippán, a 
hajdani, ősi magyar városban még- 
inkább meg kellett kóstolni. Az olá­
hok, mint a tetvek a beteg testet, el­
lepték a várost. A város piacán fe­
kete varjú csoportokban állongtak a 
kajánarcu pópák, dászkálok, részvét 
helyett ócsmányul, aljasul szidni, 
kezdték a védtelenné vált, nemrég 
még félve-rettegett hős honvédeket. 
Köpdöstek is feléjük, szemetet, sarat 
dobáltak rájuk s amikor azután 
egyik-egyik felbőszült rabhonvéd 
puszta ököllel rájuk akart rontani, a 
kisérő ellenséges, idegen katonák 
karddal leütötték szegényeket. Az 
aradi vár alatt este a fiatal Koncz 
odasugta öreg tűzmester édesapjá­
nak:

— Édesapám, én ezt a sok szé­
gyent már nem birom ki tovább, in­
kább megszököm!

— Fiam! — a nagy bizonytalan­
ságban és lesújtó szomorúságban az 
apa, az öreg tűzmester csüggedten 
igy szólt — én rajtam már nem so­
kat vásárolhatnak ezek a pribékek, 
de hogy veled majd mi lesz, nem tud­
hatom, ennélfogva tanácsolni se tu­
dok semmit. Ha azonban már Bra- 
nyiszkónál, Budaváránál megálltad a 
helyedet ilyen gyerekfővel, akkor a 
bátrak Istene most is csak megsegít 
és hazavezérel téged a szép Szeged­
re . . .  Mindamellett bármi lészen a 
sorsod, a csizmámat a bizonytalan 
útra neked adom.

— Édes apám! — a Tóni gyerek 
szólni akart valamit.

— Te csak hallgass! — az apa ke­
ményen rászólt, s már húzta is lá­
báról a két nagy, nehéz tüzércsizmát. 
— Úgy lehet, egyebet sem adhatok 
már néked, fiam . . .

— Isten áldja! Köszönöm, apám! 
Éjszaka, amikor a Marospartra 

leszökött a fiatal honvéd Koncz Tóni, 
apja nagy csizmáit a hátára kötötte. 
A honvédsapkáját még Lippán le­
ütötték a fejéről. Vászonnadrágján 
nem volt jelzés. Még két rongyos ing­
ből állott a koldus podgyásza, kevés 
podgyásszal könnyen átúszta a hüvös- 
vizü Marost. Dideregve, lucskosan 
osont be Arad sötét sikátoraiba. Még 
az apja csizmáit sem merte felhúzni, 
nehogy kopogásával elárulja magát
valamiféle osztrák patrulnak. Egy 
kis aranygyűrűjéért a külvárosi kocs­
mában két darab osztrák bankófo­
rintot kapott, ebből vásárolt azután 
egy rossz kalapot, gyüriceszáras cse­
réppipát, jó marék dohányt, meg 
egy kenyeret és igy fölszerelve vá­
gott neki azután a bizonytalan útnak.

Koncz Tóni a fürgelábu kis diák­

honvéd harmadnapra már a tápéi 
Tisza-révnél érte a napfeljöttét. Ez a 
Tápé az Árpádkori öreg templomá­
ról, szorgalmas gyékényfonó népéről 
híres. Szegeden nótát is dalolnak a 
picurka Tápéról:

Szeged híres város,
Tápéval határos.
Ott lakik a rózsám,
Kivel vagyok páros . ■.

Mégis Koncz Tóni, bár látta Sze­
ged büszke tornyait, hallotta a Sze­
gedről zengedező édes harangszót, 
drága szülővárosába szabadon ezt a 
rövid utat sem tehette meg. A tápéi 
révnél ugyanis jó magyarok figyel­
meztették:

— Fiam, nehogy most nekiinduljon 
a városnak! A német katonaság kor­
dont húzott Szeged körül s mivel a 
szökevény honvédekre erősen vadász­
nak, igazoltatás végett letartóztatnak 
minden járó-kelőt!

— Köszönöm! Jó volt ezt megtud­
ni ! — Koncz Tóni őrmester a ször­
nyű nagy tüzércsizmákban a tápéi rév­
től elkullogott a Tisza—Maros-közön 
az ujszegedi halász-tanyákhoz, ame­
lyek a várral szemben feküdtek, hal- 
szagu kunyhóikkal, zsírolvasztó üst­
jeikkel, halsózó óriás kádjaikkal, ága­
sokkal határolt halszáritó utcáikkal, 
itt azután megvigasztalta egy öreg 
halász:

— Sohe busulj, öcsém! Ha száz­
szor honvéd voltál, beviszlek én Szö- 
ged-városába. Fényes napvilággal, a 
cserepár orra előtt viszlek b e ! . . .

Az öreg halász, minekutána elébb 
jóllakatta a kiéhezett honvéd-gyere­
ket, kitanitotta, hogy az átkeléskor 
miként viselkedjék a Tóni.

— Fiam, ha majd parthoz érünk, 
ne tekingess se jobbra, se balra, ha­
nem csak menj egyenest, bátran a 
cserepárnak. Még rá se nézz erre az 
ebhendi kutyára, hanem csak menj 
előtte bátran a városba. A csónakból 
való kiszállásnál pedig nekem se 
mondj többet az Isten áldjánál!

— Megértettem, bátyám! — szólt 
a bujdosó honvéd-gyerek.

— Akkor hát gyerünk! — De mi­
előtt a csónakba szállottak volna, az 
öreg halász még pecéző horgot, zsi­
negre fűzött néhány fickándozó halat 
is átadott a tejfelesképü, ártatlan 
gyerekkinézésü branyiszkói hősnek... 
A cserepár valóban megszólítás nél­
kül elengedte a fiút, akinek pedig a 
honvéd-tűzmester apja ura hatalmas 
nagy tüzér-csizmái is a hátán lö­
työgtek. Otthon persze, a csendes 
szülői háznál, az „anyámasszonynak" 
támadt nagy öröme az elveszettnek

hitt egyetlen fiú, hős honvéd katona 
fia láttán. Nem győzték eleget ölelni, 
csókolni egymást. Ami csak kedves 
étele volt a fiának, azt mind főzte- 
sütötte a boldog édesanya. Hát még 
amikor ötöd-hatod nap múltán az 
öreg Koncz tűzmester is hazaérke­
zett gyalogszerrel, mezítláb, fárad­
tan, porosán, éhesen Aradról, ekkor 
kerekedett ám a Koncz-portán az 
igazi, teljes boldog-öröm . . .  öreg 
kora miatt további szolgálatra alkal­
matlannak találták a németek a vén 
tűzmestert. Most, hogy azután bujdo- 
sásnak indult egyetlen fiát, őrmes­
ter társát is itthon meglátta, boldog­
ságában, örömében összecsapta ke­
zét a vén tűzmester:

— Ni, hát még ebben is megelő­
zött ez az ebugatta bakkancsos! .. . 
Ember lesz még ebből a tintásujju 
diák-gyerekből • ..  Drága hazánk : 
Magyarország nincs elveszve! . . . 
Fiam ! . . .  Ti még megéritek! . . .  Lé­
szen még magyar feltámadás! Csak 
ne csüggedjetek! Egymást szeressé­
tek, megértsétek! Jó kedvvel dolgoz­
zatok, akkor minden poklok dacára 
elkövetkezik a szabadulásunk. Visz- 
szaáll erős, hü fiainak nagy akaratjá­
ból a régi szép, boldog Magyaror­
szág, amelyről, édes fiam, fohász­
kodva, ekként dalolgattak a régi bol­
dogságban a régi boldog, büszke, jó­
ságos vén magyarok:

Dallok rózsám, daliok,
De nem azért daliok.
Hogy bort ittam volna!
Hanem azért dallok:
Hogy jó  kedvem  válna,
Hogy jó kedvem válna!

Vége.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap. december hó 16-án. Altat- és

kirakodóvásár: Csépa, Szarvas.
Hétfő, december hó 17-én. Állat- és 

kirakodóvásár; Fehérgyar.oat. Gödöllő. 
Kapuvár, Kisvárda. Kőszeg, Martoovésár, 
Mezőkeresztes, Miskolc. Mohács, Moson. 
Nagyvázsony, Pásztó, Pusztamérges. To­
kaj, Vác. — Ló-, marha- és kirakodóvá­
sár: XemesdéJ. —  Sertés- és kirakodó­
vásár: Pásztó. — Kirakodóvásár: T ata­
bánya.

Kedd, december hó 16-án. Állat- és 
kirakodóvásár: Letenye, Martonvásór, 
Nagyvázsony, Pásztó. — Ló-, marha- és 
kirakodóvásár: Tamási. — Marha-, ser­
tés- és kirakodóvásár: Balkány. — Ser­
tés- és kirakodóvásár: Borsodnádasd.

Szerda, december hó 19-én. Állat- és 
kirakodóvásár: Alsónémedl, Berzence. 
Csepreg. — Ló-, marha- és kirakodóvá­
sár: Zalaszentgrót. — Sertés- és kira­
kodóvásár: Budabánya.

Csütörtök, december hó 20-án. ÁUat- 
és kirakodóvásár: Bodvaszilas. Sátoralja­
újhely, SUttő, SzlL — Állatvásár: Cell- 
dörnötk. — Ló-, marha- és kirakodóvá­
sár: SajtoskáL

Péntek december hó 21-én. Állat- és 
kirakodóvásár: Csenger. Veszprém. —
Sertés- és kirakodóvásár: Bajka.
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VÁSÁR ÉS PIAC
Fővárosi árak 1934 december 15-én 

GABONATŐZSDE.
Készárupiac. Búza: tiszai 77 kg-os 16.20 

—16.45. 78 kg-os 1035—16.60, 79 kg-os
16.50—16.75, 80 kg-os 16.60—16.95, felső- 
tiszai 77 kg-os 15.85—16.25, 78 kg-os 16— 
16.40, 79 kg-os 16.15—16.55, 80 kg-OS 16225 
—16.65, duna—tiszai, fejérutegyei, dunán­
túli 77 kg-os 15.80—15.90, 78 kg-os 15.95 
—16.05, 79 kg-os 16.10—16.20, 80 kg-os
16.20—16.30 — Pestvidéki rozs 12—12.10. 
egyéb 12.30—12.40: sörárpa elsőrendű 
18—19, másodrendű 16.50—17.50, harmad­
rendű 1X25—‘13.70; zab elsőrendű 14.10—
14.20, másodrendű 13.95—14.05; tengeri. 
tiszántúli 11.30—-11.50, egyéb 10.80—11. 
buzakorpa 10.50—10.65; 8-as liszt 13.60— 
13.8(i i>engő métermázsánként.

Határidópiae. Búza márciusra: 16.20—
16.21, májusra: 16.60—16.61. Rozs már­
ciusra : 13.27—13.28. májusra: 13.50. 
tengeri májusra: 11.41—11.44 pengő mé- 
termázsánként.

Vetöniagpiae. (Mauthncr Ödön Magter- 
melö ás Magkereskedelmi rt. heti jelen 
lése.) Lóheremag. A német piacon az üz­
let még mindig szűk keretek között moz­
gott, előbb a lettországi, majd a magyar 
és erdélyi lóherék ára emelkedett. Lu­
cerna: az árak lemorzsolódtak, készletek 
már nem számottevők. Változatlanul élénk 
a kereslet muharmag iránt, melynek ára 
némileg ismét emelkedett. Tavaszi bük­
köny irányzata csökkent forgalom mellett 
tartott. Köles. A fennálló kiviteli lehető­
ségek következtében szilárd, a kereslet 
növekedett. .1 budapesti áru- és érték­
tőzsde hivatalos jegyzései nyersárukért 
100 kilónként budapesti paritásban: kö­
les, fehér 13—14, vörös 13.50—14, vegyes 
12—13; repce 23—24; napraforgó, fehér 
17—1850, vegyes 13.40—13.50; lenmag, 
nagy 23.25—24, kis 21.25—22; tökmag, 
nagy 21—21.50, kis 17.50—18.50; mák 
t kék i 46—47; borsó: expressz 18—20: 
lencse, nagy 38—42, közép 26—28; bab: 
fehér gyöngy 14.50—14, dunai szokvány 
13.75—14.25, dunántúli szokvány 13.50— 
14.50, felsőm, szokvánv 12.75—13 25. göm­
bölyű fiirj 14—lő, hosszú fiirj 13.50—14 ;

S x ö lö o ltv á n y o K ,
hazai gyökeresek és gyökeres vad­
vesszők, többféle alanyokra, úgy bor-, 
mint speciális csemegefajok, legol­
csóbban beszerezhetők teljes felelős­
séggel államilag ellenőrzött telepe­

men. Árjegyzék Ingyen. Cim: 
mészáros istvAn, nagyréde. 

Postafiók 4. Hevesmegye.

lucernamag 145—165; lóheremag 135— 
152; muharmag 11.75—12.75; tavaszi 
bükköny 20—21 : esillagfürt 10.25—10.75 
pengő métermázsánként.

Abraktakamiánypiac. Árpakorpa 11.50 
11.75, borsóhéj 12.50, borsókorpa 12.50, 
buzakonkoly 11. buzntakarniányliszt 13.75, 
konkolydara 11.50, lenmagpogácsa 14, 
napraforgópogácsa 12.50>—12.75, repce­
pogácsa 9.25, répaszelet, szárított 9—9.25, 
rozskonkoly 9.50, rozskorpa 10.50. rozs- 
takarmányliszt 13, tökma gpogáesa 14.50 
lengő métermázsánként.

Takarmány-vásár. Réti széna, másod­
rendű 6—6.50. harmadrendű, csomago­
lásra 4.80—5.70, sarjuszéna 5—6, muhar­
széna 5.30—7.50, lucernaszéna 9—9.50, 
alomszalma, elsőrendű 4.70—5, másod­
rendű 4.50—4.60 pengő métermázsánként.

Tenyészmarhák és jártnosökrök. Első­
rendű belföldi jármosökör (tarka) és be­
állítani való tinó 40—44, elsőrendű bel­
földi jármosökör (fehér) 40—44, másfél­
éves tinók 38—40, másféléves üszők 38— 
40, fiatal, friss fejős tehén 50—55 fillér 
kilogrammonként élő súlyban.

Borjuvásár. Elsőrendű 72—76, kivételes 
79, másodrendű (A—71, harmadrendű 53 
—62 fillér kilogrammonként élősúlyban.

Juhárak. Külföldnek megfelelő prima, 
fiatal tinik, darabonként 50 kg súlyban 
40—45, prima. fiatal bárányok, darabon­
ként 40—42'ó kg súlyban 40—48 fillér 
kilogrammonként, valamennyi gazdaság­
ban, etetés-itatás után mázsáivá, darabon­
ként 3 kg súly-levonással.

Sertésvásár. Prima uradalmi zsirsertés 
páronként 340 kg-on felül 80—81, sze­
dett közép 66—68, silány 50—60 fillér 
kilogrammonként élő súlyban.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 32, lefö­
lözött tej 8—10, tejszín 240—280, tejfel 
120—150 fillér literenként. Centrifugált 
vaj 240—280, szedett vaj 200—-220. te­
héntúró 50—80, juhsajt 150—200 fillér 
kilogrammonként.

Baromfi és tojás. Élé, baromfi: T.vuk 
1-50—2.80, csirke 0.80—2, ruca 1.50—2. 
pulyka 2.80—4.50 pengő darabonként. — 
Leölt baromfi: T.vuk 1.10—1.5o, csirke 
1.20—2.20, ruca, hízott 1.10—1.30, lúd 
hízott 0.90—1.20. pulyka, hízott 1—1.40. 
libamáj 2—6 pengő kilogrammonként. 
Teatojás 9—11. főzőtojás és apró 6.5—8 
fillér darabonként.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 1.16—1.32, sózott, kenyér 1.30—1.60, 
füstölt 1.40—1.80, háj 1.28—-1.40, tepertő, 
zsiros 1.40—2, serlészsir helybeli 1.30— 
1.40 pengő kilogrammonként.

Halpiac. Ponty élő, nagyság szerint 1— 
1.40, harcsa 2.60—4 pengő kilogram­
monként.

Vad és vadhús. Szarvascomb 2—2.40. 
gerinc 35—4, lapocka 0.80—‘1.40, többi 
része 0.40—0.50, őz, gerinc 3.60—4.50, 
cumb 2—2.80, többi része 0.50—0.60

pengő kilogrammonként Nyúl. szőrben 
2- 3.50, fácán 1.80—-2.50. fogoly 0.80— 
1.40 pengő darabonként.

Fűszer, mák. méz, szappan. Paprika, 
édes, nemes 3.20—4, félédes 3—3.60, 
rózsa 2.80—3.20, erős 2—2.60, mák, kék 
0.68—0.80, pergetett méz 0.06—1.40. házi 
szappan, szín 1—1.20, közönséges 0.80— 
0.96 pengő kilogrammonkért.

Zöldség. Sárga répa 12—20, petrezse­
lyem 12—22, zeller 16—30, kalarábé 10— 
20, karfiol 36—80, vöröshagyma, makói 
8—12, közönséges 7—10, fokhagyma 70 
—120, cékla 10—20. fejeskáposzta 5—10, 
savanyított káposzta 20—28, kelkáposzta 
8—16. vöröskáposzta 10—20, fejessaláta 
8—24, torma 40—100, burgonya, Gülbaba 
10—12, őszi rózsa 8—10, nyári rózsa 
10—12. Ella 6—8. kifli 14—20, tömör csi- 
perfcegomba 120—200, szárított gomba 
300—1000, tök. főző 10—24. sütőtök 10 
—16, sóSka 40—80, paraj, tisztított 12— 
24. feketeretek 8—20 fillér kilogrammon­
ként. Hónaposretok csomónként 8—24 
fillér.

Gyümölcs. Alma 40—70, körle 50—70, 
kötözött szőllő 140—-280, dió 80—140, 
dióbél 280—400, mogyoróbél 280—320, hé­
jazott mandula 320—520, gesztenye 40 
—60 fillér kilogrammonként.

Fapiac. A fenyöfapiaeon a csökkent 
szükségletnek megfelelően a forgalom is 
jóformán megszűnt, csupán kisebb meny- 
r.ylségek szállítása van folyamatban. 
Lombfában a kereslet mérsékelt, mégis az 
az utóbbi idők erdőeladásai iránt nagy 
volt az érdeklődés és a vevők egymás 
ajánlataira rá kínáltak. A belföldi for­
galomban a biikk-gömbfában, jobb minő­
ségű tölgyfában és hántolásra alkalmas 
egyéb gömbfákbac van kereslet, a többi 
fanemekben az üzlet gyenge. Tűzifában 
az idény előrehaladtával a fogyasztás 
megélénkült, azonban szállítási igazolvá­
nyok még bőven állnak rendelkezésre. Az 
árak a Faforgalmi Itt. áraihoz igazodnak. 
Aprított tűzifában nagy a verseny, az 
aprított bükkfa 4.20—4.30, a száraz bükk­
fa 4.50—4.60, a kétéves aprított cserfa 
4.40—4.50 pengő mázsánként, Budapesten 
házhoz szállítva.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára 
december hó 11-én. Az első szám azt az
összeget jelenti, amelyet kapunk a bank­
tól akkor, ha eladunk idegen pénzt. A 
második szám azt az összeget jelenti, 
melyet nekünk kell a banknak fizetni, ha 
idegen [H-nzt vásárolunk. Száz pengőnél 
többe kerül száz darab: Angol font 17— 
17.30; dollár 343.30—317.30; kanadai dol­
lár 345—355; hollamli forint 232.80— 
234.80; német márka 136-—137.60; svájci 
frank 110.70—111.65 pengő. — Száz pen­
gőnél kevesebbe kerül száz darab: Cseh- 
korona 14.02—14.20; szerb dinár 7.80— 
S.30; francia frank 22.30—22.50; lengyel 
zloty 64.65—65.25; román leu 3.42—3.46; 
bolgár leva 4— 1.15; olasz líra 29.90 
—30.25; osztrák schilling 80—80.70 pengő.

KIADÓTULAJDONOS:
„FAI,U“ ORSZÁGOS FÖLDMIVE8- 

SZÖVÉTSÉG
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYER EMIT.
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